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Č. j.: MMR-52695/2025-56 

Číslo v CES: 6794 

SMLOUVA O PŘEVODU DAT DO JEDNOTNÉHO VÝMĚNNÉHO 
FORMÁTU ÚZEMNĚ ANALYTICKÝCH PODKLADŮ 

Česká republika, Ministerstvo pro místní rozvoj 
se sídlem:   Staroměstské náměstí 6, 110 00 Praha 1 

zastoupená:   Ing. Jiřím Čížkem, pověřeným zastupováním ředitele odboru projektového řízení 

IČO:   66 00 22 22 

ID datové schránky:  26iaava 
bankovní spojení:  

číslo účtu:   

(dále jen „Objednatel“) 

na straně jedné  

a 

T-MAPY spol. s r.o.  
se sídlem:   Špitálská 150, 500 03 Hradec Králové 

zastoupená:  Ing. Jiřím Bradáčem, jednatelem 

IČ:    47451084 

DIČ:    CZ47451084 

ID datové schránky:  cmz7hm3 

bankovní spojení:  

č. účtu:   

(dále jen „Dodavatel“) 

na straně druhé. 

Objednatel a Dodavatel dále společně označováni jako „Smluvní strany“ nebo samostatně jako „Smluvní 

strana“. 

Smluvní strany uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s § 1746 odst. 2 a násl. a § 2586 a násl. 

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „NOZ“) a v návaznosti na zákon 

č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), tuto 

SMLOUVU O PŘEVODU DAT DO JEDNOTNÉHO VÝMĚNNÉHO FORMÁTU 
ÚZEMNĚ ANALYTICKÝCH PODKLADŮ  

(dále jen “Smlouva”) 
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1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Tato smlouva je uzavřena v rámci veřejné zakázky s názvem „Převod dat do jednotného výměnného 

formátu územně analytických podkladů“ (dále jen „VZ“) rozdělené na části dle § 35 a §101 ZZVZ a týká 

se pouze části VZ uvedené v této Smlouvě. 

1.2 Objednatel je oprávněn uzavřít tuto Smlouvu v souladu s pravidly uvedenými v ZZVZ, přičemž obě 

smluvní strany prohlašují, že splňují veškeré předpoklady plnit požadavky uvedené ve Smlouvě a jsou 

schopny ji za účelem realizace předmětu plnění VZ uzavřít. 

1.3 Tato Smlouva je součástí zadávací dokumentace (dále jen “ZD“) Objednatele, kterou Objednatel 
zveřejnil v rámci zadávacího řízení uveřejněného v NEN NIPEZ a Věstníku veřejných zakázek dne 
2.6.2025 pod evidenčním číslem N006/25/V00017213, Z2025-029663 pod názvem Převod dat do 

jednotného výměnného formátu územně analytických podkladů.  

1.4 Smlouva je realizována v rámci nástroje NÁRODNÍ PLÁN OBNOVY (dále jen „NPO“) Komponenta 1.6 

Zrychlení a digitalizace stavebního řízení.  

2. ÚČEL SMLOUVY 

2.1 Účelem Smlouvy je převedení vybraných jevů databáze územně analytický podkladů (dále jen „ÚAP“) 
příslušného správního území specifikované v bodě 3.1. Smlouvy do jednotného výměnného formátu 

územně analytických podkladů (dále jen „JVF ÚAP“) v rozsahu specifikace této Smlouvy (dále jen 

„Dílo“).  

2.2 V návaznosti na vytvoření Díla budou takto převedená data sloužit k vytvoření jednotné databáze ÚAP 

v prostředí národního geoportálu územního plánování (dále jen „NGÚP“), který je centrálním 

informačním systémem územního plánování v České republice. 

2.3 JVF ÚAP a validační nástroj pro kontrolu dodržení specifikace JVF ÚAP, které jsou nezbytné k vytvoření 

jednotné databáze ÚAP v NGÚP, nejsou součástí plnění této Smlouvy.  

2.4 Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností o vztahu této Smlouvy a Zadávací dokumentace VZ jsou 
stanovena tato základní pravidla: 

2.4.1 v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení této Smlouvy budou tato ustanovení 

vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel VZ vyjádřený ZD; 
2.4.2 v případě chybějících ustanovení této Smlouvy budou použita dostatečně konkrétní 

ustanovení ZD VZ; 

2.4.3 v případě rozporu mezi ustanoveními této Smlouvy a ZD VZ budou mít přednost ustanovení 

této Smlouvy. 

3. PŘEDMĚT SMLOUVY A ZPŮSOB JEHO PŘEDÁNÍ OBJEDNATELI 

3.1 Předmětem této Smlouvy je závazek Dodavatele realizovat Dílo v podobě převedení dat vybraných 

jevů databáze ÚAP v rozsahu specifikace uvedené v Příloze č. 1 této Smlouvy příslušného 

správního území do JVF ÚAP.  

Název správního území / části – Zlínkský kraj 

a závazek Objednatele řádně a včas provedené Dílo od Dodavatele převzít a zaplatit za poskytnuté Dílo 
Dodavateli Cenu dle článku č. 8 této Smlouvy a poskytnout Dodavateli součinnost nezbytnou pro plnění 

povinností Dodavatele dle této Smlouvy. 
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3.2 Technická specifikace požadavků na Dílo je uvedena v Příloze č. 1 této Smlouvy.  

3.3 Součástí Díla jsou i práce a dodávky v této Smlouvě výslovně neuvedené a nespecifikované, které jsou 

však k řádnému plnění nezbytné a o kterých Dodavatel vzhledem ke své odbornosti a zkušenostem měl 

nebo mohl vědět. Provedení těchto prací nenavyšuje Cenu uvedenou v článku č. 8 této Smlouvy, resp. 
je její součástí. 

3.4 Veškeré odchylky od specifikace předmětu Díla mohou být prováděny Dodavatelem pouze tehdy, 

budou-li písemně odsouhlaseny Objednatelem. Jestliže Dodavatel provede práce a jiná plnění nad tento 

rámec, nemá nárok na jejich zaplacení. 

3.5 Dodavatel se zavazuje předat Dílo Objednateli ve lhůtě dle článku č. 6 této Smlouvy, a to uložením do 

NGÚP nebo na jiné sdílené úložiště dat dle specifikace Objednatele, ke kterému Objednatel poskytne 

Dodavateli přístup, nebo případně i do jiného úložiště dat po vzájemné domluvě Smluvních stran. 

4. PRÁVA A POVINNOSTI DODAVATELE 

4.1 Dodavatel je povinen při realizaci Díla dodržovat obecně závazné právní předpisy, platné technické 

normy a obecně uznávané metodiky pro oblast informační technologie vztahující se k jeho činnosti, řídit 

se touto Smlouvou, pokyny Objednatele a podklady, které mu byly či budou prokazatelně předány. 

4.2 Dodavatel je povinen předložit Objednateli seznam poddodavatelů včetně jejich aktivit na realizaci Díla, 
kterým uhradí více jak 10 % celkové hodnoty Díla a uvést jejich skutečné majitele. Dodavatel zajistí, aby 

poddodavatelé respektovali zásady a povinnosti vyplývající z této Smlouvy.  

4.3 Dodavatel je povinen se zdržet jakéhokoliv jednání, které by mohlo vést ke střetu jeho zájmů se zájmy 

Evropské unie a za tímto účelem přijmout vhodná opatření.  

4.4 Dodavatel je povinen dodržovat sankční přístup vůči Rusku a Bělorusku. 

4.5 Dodavatel je povinen dodržovat zásadu Významně nepoškozovat – Do not significant harm (DNSH). 

4.6 Dodavatel je povinen dodržovat zásady etického jednání.  

4.7 Dodavatel je povinen v rámci zajištění publicity vzhledem k tomu, že projekt je spolufinancován z 

prostředků Evropské unie NextGeneration EU v rámci nástroje Národní plán obnovy, komponenta 1.6 

Zrychlení a digitalizace stavebního řízení, opatřit výstupy, resp. případné prezentace Díla tímto 

upozorněním a logem Národního plánu obnovy a EU (může použít logo ze záhlaví tohoto dokumentu). 

4.8 Dodavatel je povinen provádět Dílo v souladu s touto Smlouvou, řádně, včas, s potřebnou odbornou 

péčí, na svůj náklad a nebezpečí a plně v souladu se zájmy a pokyny Objednatele.  

4.9 Dodavatel se zavazuje zajistit archivaci dokumentů o plnění této Smlouvy po dobu stanovenou 

příslušnými právními předpisy, a to minimálně po dobu deseti (10) let od ukončení platnosti této 

Smlouvy. 

4.10 Dodavatel je povinen upozorňovat Objednatele včas na všechny hrozící vady či překážky svého plnění 

či potenciální výpadky plnění, jakož i poskytovat Objednateli veškeré informace, které jsou pro plnění 

Smlouvy nezbytné. 

4.11 Dodavatel se zavazuje během plnění smlouvy i po jejím ukončení zachovávat mlčenlivost o všech 

skutečnostech, jež nejsou veřejně dostupné, o kterých se dozví od Objednatele v souvislosti s plněním 

smlouvy (dále jen „Důvěrné informace“).  



4 
 

4.12 Dodavatel se zavazuje, že Důvěrné informace nezveřejní, neposkytne či jinak nezpřístupní ani 

neumožní zpřístupnit a nesdělí je přímo či nepřímo třetí osobě, pokud k tomu neexistuje právní důvod, 

a ani je nepoužije v rozporu s jejich účelem pro své potřeby. 

4.13 Dodavatel odpovídá za to, že mlčenlivost budou zachovávat i jeho zaměstnanci, jiné jím pověřené osoby 

a případní externí spolupracovníci; poskytování Důvěrných informací těmto osobám může být 

provedeno pouze v míře nezbytné pro realizaci této Smlouvy a tyto osoby musí být Dodavatelem 

zavázání k povinnosti ochrany Důvěrných informací minimálně ve stejném rozsahu, v jakém je zavázán 

sám Dodavatel. 

4.14 Dodavateli je umožněno zapojit do realizace předmětu plnění poddodavatele. Dodavatel ve své nabídce 

uvede seznam poddodavatelů, kteří jsou uvedeni v Příloze č. 3 této Smlouvy. Jakákoliv dodatečná 

změna jednotlivých poddodavatelů musí být předem elektronicky (e-mailem) schválena ze strany 

Objednatele. Objednatel svůj souhlas nebude bezdůvodně odporovat či zdržovat. Za důvod odepření 

souhlasu se však považuje, pokud má jít o výměnu poddodavatele, pomocí kterého Dodavatel 

prokazoval v zadávacím řízení pro VZ kvalifikaci a Dodavatel neprokáže způsobem stanoveným pro 

prokazování kvalifikace v ZD, že nový poddodavatel splňuje kvalifikaci minimálně v takovém rozsahu, 

aby byly naplněny požadavky Objednatele na kvalifikaci Dodavatele požadované v ZD. Objednatel je 
rovněž oprávněn odepřít souhlas s výměnou poddodavatele tehdy, pokud navrhovaný poddodavatel 

podal v zadávacím řízení pro VZ vlastní nabídku. 

5. PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE 

5.1 Objednatel je povinen za řádně poskytnuté Dílo zaplatit Cenu dle článku č. 8 této Smlouvy. 

5.2 Objednatel je povinen poskytnout součinnost potřebnou pro zajištění řádného plnění předmětu Smlouvy 

Dodavatelem. Objednatel je povinen Dodavateli poskytnout veškeré informace a data potřebná k 
zajištění Díla. 

6. DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ SMLOUVY 

6.1 Dodavatel je povinen realizovat Dílo pro část níže definovanou 

názvem správního území / části – Zlínský kraj do 30 kalendářních dnů 

od předání dat specifikovaných v Příloze č. 1 této Smlouvy Objednatelem a předat Objednateli Dílo 
k zahájení akceptačního řízení dle článku č. 9 této Smlouvy.  

6.2 Maximální lhůta pro plnění Díla je stanovena na padesát (50) kalendářních dnů od předání dat 
Objednatelem Dodavateli.  

6.3 Místem plnění je Česká republika. 

7. PROHLÁŠENÍ SMLUVNÍCH STRAN 

7.1 Dodavatel i Objednatel podle svého nejlepšího vědomí a svědomí prohlašují, že k datu uzavření této 

Smlouvy mají jako daňoví poplatníci vyrovnány veškeré své finanční závazky z titulu daňových, 

odvodových a jiných obdobných finančních povinností vyplývajících z obecně závazných právních 

předpisů a rozhodnutí příslušného správce daní či poplatků a orgánů vykonávajících správu ve věcech 

sociálního a zdravotního pojištění. 

7.2 Dodavatel prohlašuje, že ke dni podpisu této Smlouvy: 

7.2.1 není v úpadku, ani proti němu nebylo zahájeno insolvenční řízení; 
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7.2.2 na jeho majetek není vedena exekuce nebo nucený výkon rozhodnutí a nemá žádný daňový 

nedoplatek vůči finančnímu úřadu. 

7.3 Smluvní strany se dohodly, že pokud se jakákoliv prohlášení či ujištění Dodavatele ukážou nebo se 

stanou nepravdivými, bude Objednatel oprávněn podle své volby od této Smlouvy odstoupit anebo 

po Dodavateli požadovat buď slevu z Ceny ve výši, v jaké vznikla škoda dle prokazatelných důkazů 

anebo uvedení takové skutečnosti do souladu s ujištěními a tvrzeními obsaženými v této Smlouvě. Vedle 
tohoto nároku má Objednatel právo na úhradu smluvní pokuty specifikované v článku č. 16.2 této 

Smlouvy. 

7.4 Dodavatel dále prohlašuje, že vzhledem ke shora uvedeným skutečnostem je oprávněn tuto Smlouvu 

uzavřít a plnit závazky v ní obsažené, a že neexistuje žádný závazek vůči jiné osobě, ani nárok státu, 

finančního úřadu nebo jiného orgánu státní správy nebo samosprávy, který by mu bránil Smlouvu uzavřít 

a plnit. 

8. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

8.1 Cena za řádně a včas provedené Dílo byla Smluvními stranami sjednána na základě nabídky 

Dodavatele. 

8.1.1 Celková cena Díla činí 1 450 000 Kč bez DPH (slovy: jeden milion čtyři sta padesát tisíc korun 
českých),  

DPH činí 21 % ve výši 304 500 Kč (slovy: tři sta čtyři tísíce pět set  korun českých), 
celkem tedy včetně DPH 1 754 500 Kč (slovy: jeden milion sedm set padesát čtyři tisíce pět set  
korun českých). 

8.2 Cena je stanovena jako maximální a nepřekročitelná, obsahující veškeré náklady Dodavatele nutné 

k řádnému plnění Smlouvy.  

8.3 Smluvní strany výslovně sjednávají, že nejde o tzv. cenu podle rozpočtu bez záruky jeho úplnosti či 

rozpočtu nezávazného ve smyslu § 2622 odst. 1 NOZ a na její výši nemá vliv vynaložení či výše 

jakýchkoli nákladů či poplatků, k jejichž úhradě je Dodavatel na základě této Smlouvy či obecně 

závazných předpisů povinen. 

8.4 Sazba DPH bude účtována vždy v zákonné výši. V případě, že v době, kdy bude Dílo dokončeno, bude 

uvedená sazba zákonem o dani z přidané hodnoty zvýšena nebo snížena, bude Dodavatel účtovat k 

Ceně Díla daň podle aktuálního znění zákona. V případě, že se Dodavatel stane plátcem DPH až za 

doby trvání Smlouvy, bude k Ceně účtována DPH v aktuální sazbě. 

8.5 Platba bude provedena po převzetí Díla Objednatelem, a to na základě daňového dokladu (faktury) 

Dodavatele. Podmínkou proplacení faktury je předání Díla Objednateli potvrzené předávacím 

protokolem podepsaným Smluvními stranami a provedení akceptačního řízení, včetně vystavení 

akceptačního protokolu se závěrem akceptováno bez výhrad a řádně vystavená faktura Dodavatele dle 

ujednání této Smlouvy. Proces a podmínky jsou stanoveny v následném ujednání této Smlouvy, 
zejména v článku č. 9 této Smlouvy. 

8.6 Cena bude Objednatelem zaplacena bankovním převodem na účet Dodavatele uvedený v záhlaví 

Smlouvy na základě faktury vystavené Dodavatelem a předané Objednateli spolu s potvrzeným 

předávacím protokolem. Podpisu předávacího protokolu předchází akceptační řízení, jehož výsledkem 

je podepsaný akceptační protokol bez výhrad schválený Objednatelem. V záhlaví faktury bude uvedeno 

číslo Smlouvy v CES (viz pravý horní roh titulní strany). Faktura musí mít náležitosti daňového dokladu 

dle účinných právních předpisů a obsahovat informace dle § 435 NOZ. Splatnost faktury je třicet (30) 
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dnů od jejího předání Objednateli. Faktura bude obsahovat informaci, že projekt je spolufinancován z 

prostředků Evropské unie NextGeneration EU v rámci nástroje Národní plán obnovy, komponenta 1.6 

Zrychlení a digitalizace stavebního řízení.   

8.7 V případě, že faktura nebude obsahovat zákonem předepsané a výše uvedené náležitosti, je Objednatel 

oprávněn ji do data splatnosti vrátit s tím, že Dodavatel je poté povinen vystavit fakturu novou s novým 

termínem splatnosti. V takovém případě není Objednatel v prodlení s úhradou faktury. 

8.8 V případě prodlení Objednatele s úhradou fakturované částky je Dodavatel oprávněn požadovat úrok 

z prodlení v zákonné výši z dlužné částky za každý započatý pracovní den prodlení.  

8.9 Jestliže bez zavinění Dodavatele dojde v průběhu realizace předmětu Smlouvy k nutnosti provést 

předmět Smlouvy odchylně a tím dojde i k možnému zvýšení nákladů a zvýšení smluvní ceny, mohou 

být Dodavatelem tyto práce provedeny jen s předchozím písemným souhlasem Objednatele. 

8.10 V případě, že bude faktura vystavena ve 12. kalendářním měsíci roku, musí být doručena přes podatelnu 
nebo datovou schránkou Objednateli do 10. 12. daného roku. V případě, že bude předána k proplacení 

po tomto dni, bude faktura proplacena až v únoru roku následujícího.  

8.11 Platba se považuje za splněnou dnem připsání částky na účet Dodavatele. 

8.12 Vzhledem k specifiku financování ze státního rozpočtu na počátku kalendářního roku Dodavatel bere 

na vědomí, že Objednatel nebude v prvních dvou měsících kalendářního roku v prodlení s úhradou 
faktur. 

9. AKCEPTAČNÍ ŘÍZENÍ 

9.1 Dílo dle této Smlouvy podléhá akceptačnímu řízení. V rámci akceptačního řízení budou porovnány 

skutečné vlastnosti Dodavatelem poskytnutého Díla se specifikací předmětu plnění uvedené v Příloze 

č. 1 této Smlouvy.  

9.2 Dílo je způsobilé k zahájení akceptačního řízení Objednatelem, pokud odpovídá zadání dle článku č. 

3.1 Smlouvy a Přílohy č. 1 Smlouvy. 

9.3 Podmínkou zahájení akceptačního řízení je předložení Díla dle článku č. 3.1 Smlouvy Dodavatelem v 
termínu dle článku č. 6.1 Smlouvy Objednateli. 

9.4 Objednatel se zavazuje, ve lhůtě do 20 pracovních dní od předložení Díla Dodavatelem k zahájení 

akceptačního řízení dle tohoto článku Smlouvy, vyjádřit k Dodavatelem předloženému plnění. Výsledek 

akceptačního řízení bude zaznamenán do akceptačního protokolu, který bude obsahovat jeden z 

následujících závěrů: 

9.4.1 Dílo je akceptováno bez výhrad – v akceptačním řízení bylo zjištěno, že poskytnuté plnění zcela 

odpovídá specifikaci dle Smlouvy a účelu, pro který bylo dle této Smlouvy Objednatelem 

objednáno a Dodavatelem zhotoveno; 
9.4.2 Dílo je akceptováno s výhradami – v akceptačním řízení bylo zjištěno, že poskytnuté plnění 

neodpovídá z části specifikaci Smlouvy nebo neodpovídá účelu, pro který bylo plnění dle této 

Smlouvy Objednatelem objednáno a Dodavatelem zhotoveno. Zjištěné vady budou uvedeny v 
akceptačním protokolu; 

9.4.3 Dílo je neakceptováno a vráceno k přepracování – v akceptačním řízení bylo zjištěno, že 

poskytnuté plnění neodpovídá specifikaci Smlouvy a neodpovídá účelu, pro který bylo plnění 

dle této Smlouvy Objednatelem objednáno a Dodavatelem zhotoveno. Zjištěné vady budou 

uvedeny v akceptačním protokolu.  
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9.5 V případě, že bylo akceptační řízení ukončeno se závěrem, že je Dílo akceptováno bez výhrad, je plnění 
považováno za řádně a bezvadně poskytnuté. Výstupem akceptačního řízení je akceptační protokol 

podepsaný Smluvními stranami, který bude činit podklad pro převzetí díla a vystavení předávacího 

protokolu, který tvoří přílohu faktury vystavené Dodavatelem.  

9.6 V případě, že bylo akceptační řízení ukončeno se závěrem, že Dílo je akceptováno s výhradami, není 

plnění považováno za řádně a bezvadně poskytnuté a Dodavatel se zavazuje odstranit vady uvedené v 

akceptačním protokolu nejpozději do 10 pracovních dnů od vrácení plnění k přepracování (od doručení 

akceptačního protokolu). V případě nedodržení tohoto termínu pro odstranění vad se uplatní sankční 

podmínky z prodlení dle článku č. 16.2 Smlouvy.  

9.7 Bude-li i druhá verze Díla akceptována s výhradami z důvodu přetrvávajících vad či nedostatků Díla, 
uplatní se sankční podmínky z prodlení dle článku č. 16.2 Smlouvy ode dne vrácení plnění k 

přepracování (od doručení akceptačního protokolu). 

9.8 V případě, že bylo akceptační řízení ukončeno se závěrem, že Dílo je neakceptováno a vráceno k 

přepracování, není plnění považováno za řádně a bezvadně poskytnuté a Dodavatel se zavazuje 

odstranit vady uvedené v akceptačním protokolu nejpozději do 10 pracovních dnů od vrácení plnění k 

přepracování (doručení akceptačního protokolu). Při nedodržení tohoto termínu pro odstranění vad se 
jedná o podstatné porušení Smlouvy ze strany Dodavatele a Objednatel je oprávněn odstoupit od 

Smlouvy. V případě, že je Dílo neakceptováno a vráceno k přepracování, je Dodavatel ode dne vrácení 

plnění k přepracování (doručení akceptačního protokolu) v prodlení a uplatní se sankční podmínky z 
prodlení dle článku č. 16.2 Smlouvy. 

9.9 Po odstranění vad uvedených v akceptačním protokolu s výsledkem akceptačního řízení, že Dílo je 
akceptováno s výhradami nebo, že Dílo je neakceptováno a vráceno k přepracování, předloží Dodavatel 

Objednateli plnění k zahájení nového opakovaného akceptačního řízení dle tohoto článku Smlouvy. 

Opakované nové zahájení akceptačního řízení se použije, dokud nebude pro plnění dosaženo 

podepsání akceptačního protokolu se závěrem, že Dílo je akceptováno bez výhrad dle článku č. 9.4.1 
Smlouvy, nebo dokud nebude uplatněn čl. 19.4.3 Smlouvy.  

9.10 Pokud Dodavatel během plnění zjistí okolnosti, které brání včasné dodávce Díla, musí bez zbytečného 

odkladu písemně uvědomit Objednatele o předpokládaném zpoždění, jeho pravděpodobném trvání 

a příčině. Nesmí být překročen termín dodání Díla uvedený v článku č. 6.1 Smlouvy. V případě 

nedodržení termínu v článku č. 6.1 Smlouvy se uplatní sankční podmínky z prodlení dle článku č. 16.2 
Smlouvy. 

9.11 Kontrolní dny Objednatele s Dodavatelem a případně dalšími zainteresovanými subjekty se budou konat 

v sídle Objednatele, v případě oboustranné dohody Smluvních stran mohou být kontrolní dny 

uskutečněny formou on-line setkání. Kontrolní dny mohou probíhat v rámci řádných pracovních setkání 

realizačních týmů projektu, kdy Objednatel zašle včas (min. 7 prac. dnů předem) návrh programu 
jednání.  Smluvní strana může vyvolat mimořádné jednání za účelem kontroly či konzultace (kontrolní 

den) minimálně 7 prac. dní v předstihu.  

9.12 Objednatel předpokládá konání 2 kontrolních dnů v rámci zpracování Díla. Z kontrolních dnů budou 

Dodavatelem pořizovány písemné záznamy (v případě jednání on-line postačí videozáznam), na jejich 
základě může Objednatel předat Dodavateli upřesňující pokyny ke zpracování nebo úpravě Díla.  
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10. ODPOVĚDNOST ZA VADY A ZÁRUKA 

10.1 Dodavatel poskytuje ve smyslu § 2113 a násl. NOZ záruku za jakost dodaného Díla po dobu 36 měsíců. 
Záruka za jakost počíná běžet ode dne akceptace Díla Objednatelem podpisem předávacího protokolu.  

10.2 Uplatňuje-li Objednatel během záruční doby vady, má se za to, že uplatňuje jejich bezplatné odstranění. 

Práva Objednatele z vadného plnění podle § 2099 NOZ nejsou poskytnutím záruky za jakost dotčena. 

10.3 O dobu uplatnění záruky za jakost, od jejího uplatnění do termínu odstranění vady, se sjednaná záruční 

doba prodlužuje. 

10.4 Neodstraní-li Dodavatel záruční vady v přiměřené lhůtě určené Objednatelem, má Objednatel právo: 

• požadovat přiměřenou slevu z Ceny;  

• zajistit sám nebo prostřednictvím třetí osoby odstranění vad plnění a požadovat úhradu vzniklých 
nákladů po Dodavateli; nebo 

• odstoupit od této Smlouvy. 

10.5 Rozsah, kvalita a provedené realizace Díla musí přesně odpovídat požadavkům Objednatele 

a vymezení uvedenému v této Smlouvě. Jakékoliv odchylky od Objednatelových požadavků či tohoto 
vymezení budou chápány jako vadné plnění. 

10.6 Dodavatel neodpovídá za vady, které byly po převzetí Díla způsobeny Objednatelem, neoprávněným 

zásahem třetí osoby povolané Objednatelem či neodvratitelnými událostmi. 

10.7 V případě, že dodané Dílo vykazuje vady, musí tyto vady Objednatel písemně u Dodavatele reklamovat. 
Písemná forma je podmínkou platnosti reklamace. V reklamaci musí Objednatel uvést, jak se zjištěné 

vady projevují. 

11. OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

11.1 Budou-li údaje, ke kterým Dodavatel získá přístup v souvislosti s plněním dle této Smlouvy mít povahu 

osobních údajů ve smyslu nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochraně fyzických 

osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), CELEX: 32016R0679, je Dodavatel povinen 

přijmout veškerá opatření k tomu, aby nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k 

těmto osobním údajům, jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům či jinému zneužití, a 

zajistit nakládání s osobními údaji v souladu s nařízením, příslušnými právními předpisy na ochranu 

osobních údajů.  

11.2 Pokud Dodavatel poruší povinnost chránit osobní údaje v souladu s článkem č. 11.1 Smlouvy, vzniká 

Objednateli nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši částky sankce případně uložené z tohoto důvodu 

Objednateli ze strany Úřadu pro ochranu osobních údajů či jiným správním orgánem, který bude 

v budoucnu vykonávat působnost Úřadu pro ochranu osobních údajů. Objednatel je však za 

předpokladu, že mu k tomu Dodavatel poskytne nezbytnou součinnost, povinen uplatnit v příslušných 

řízeních veškeré přiměřené námitky, které mohl uplatnit ve svém zájmu, a v rámci řízení je povinen 

řádně hájit svá práva. 

12. REALIZAČNÍ TÝM 

12.1 Dodavatel se zavazuje poskytovat plnění prostřednictvím členů realizačního týmu uvedených v Příloze 

č. 2 této Smlouvy (dále jen „Realizační tým“) tak, aby jednotliví členové Realizačního týmu, kterými 

Dodavatel prokazoval splnění kvalifikačních předpokladů v rámci VZ (dále jen „Kvalifikované osoby“), 
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prováděli činnosti na pozici dle jejich odbornosti (kvalifikace), které odpovídají tomu, pro jakou pozici 

prokazovali kvalifikaci v rámci VZ, a v rozsahu, který takové pozici běžně odpovídá.  

12.2 Dodavatel je dále povinen předat Objednateli seznam všech osob, které se budou podílet na plnění této 

Smlouvy. V případě změn těchto osob je Dodavatel povinen předat Objednateli neprodleně 

aktualizovaný seznam těchto osob.  

12.3 Po předchozím souhlasu Objednatele, který nebude bezdůvodně odepřen za předpokladu zachování 

podmínek zapojení Kvalifikovaných osob, je Dodavatel oprávněn zapojit další členy Realizačního týmu, 

kteří nejsou uvedeni v Příloze č. 2 Smlouvy. Při změně Realizačního týmu není nutné uzavírat dodatek 

ke Smlouvě a Dodavatel je po odsouhlasení změny Objednatelem povinen vypracovat a předat 

Objednateli aktualizované znění Přílohy č. 2 Smlouvy, čímž dojde automaticky k nahrazení původního 

znění Přílohy č. 2 Smlouvy jejím novým, Objednatelem schváleným, zněním. Smluvní strany pro 

zamezení pochybnostem uvádějí, že pro členy Realizačního týmu neuvedené v Příloze č. 2 Smlouvy se 
ustanovení tohoto článku neuplatní. 

12.4 Nebude-li se Kvalifikovaná osoba řádně podílet na realizaci Díla v rozsahu stanoveném Smlouvou, např. 

v důsledku ukončení její spolupráce s Dodavatelem nebo její dlouhodobé absence (zejména 

dlouhodobá nemoc pravděpodobně překračující délku jednoho měsíce), je Dodavatel povinen 

neprodleně namísto Kvalifikované osoby zahájit poskytování plnění náhradní Kvalifikovanou osobou, 

a nejpozději do tří (3) pracovních dnů ode dne, kdy taková situace nastala, informovat Objednatele o 

této skutečnosti.  

12.5 Dodavatel je nejpozději do patnácti (15) pracovních dnů od doručení oznámení dle předchozího článku 

povinen Objednateli doložit, že náhradní Kvalifikovaná osoba splňuje minimálně kvalifikaci požadovanou 

v ZD VZ pro dotčenou původní kvalifikovanou osobu.  

12.6 Jakékoliv náklady vzniklé v souvislosti se zajištěním náhradní Kvalifikované osoby a prokázáním její 

kvalifikace nese výlučně Dodavatel. 

12.7 Kvalifikovaná osoba je dále povinna zúčastnit se porad a jednání se zástupci Dodavatele či Objednatele, 

které se týkají plnění k ní přiřazenému dle své odbornosti. 

12.8 Objednatel si vyhrazuje právo požadovat výměnu těch členů Realizačního týmu, u kterých i v průběhu 

plnění této Smlouvy vznikne podezření na střet zájmů, ustanovení článků č. 12.4 a č. 12.5 Smlouvy se 
uplatní obdobně. 

13. DORUČOVÁNÍ 

13.1 Doručování mezi Smluvními stranami se uskutečňuje na adresy datových schránek, e-mailu a v případě 

potřeby na adresy sídel uvedené v záhlaví této Smlouvy. Smluvní strana má povinnost oznámit do 10 

dnů druhé Smluvní straně změnu svého sídla nebo jiné kontaktní adresy, popř. jiných údajů. Vůči druhé 

Smluvní straně je změna účinná dnem doručení. Neoznámí-li Smluvní strana řádně změnu sídla, 

považuje se zásilka doručená na původní adresu za doručenou marným pokusem o doručení.  

13.2 Všechna oznámení mezi Smluvními stranami, včetně návrhů, žádostí či informací, která se vztahují 

k této Smlouvě, nebo která mají být učiněna na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s ní, mohou být 

učiněna pouze v písemné podobě datovou zprávou prostřednictvím datových schránek, e-mailem se 
zaručeným elektronickým podpisem nebo v případě potřeby v listinné formě a doručena druhé Smluvní 

straně formou registrovaného poštovního styku nebo podáním v podatelně Objednatele, nedohodnou-li 
se Smluvní strany jinak (společné úložiště). 
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13.3 Běžná komunikace bude zajištěna prostřednictvím e-mailu a telefonicky v souladu s určenými 

kontaktními osobami. Tzv. komunikační matice obsahující kontakt na tyto osoby včetně jejich 
kompetencí bude vytvořena Dodavatelem a předána Objednateli nejpozději do sedmi (7) kalendářních 

dnů od nabytí účinnosti Smlouvy. Objednatel poskytne Dodavateli pro její vytvoření potřebnou 

součinnost. 

13.4 Oznámení doručovaná poštovním stykem se považují za doručená datem přijetí příslušné zásilky. Za 

den doručení se též považuje den, kdy adresát převzetí zásilky odmítl. 

13.5 Disponuje-li Objednatel elektronickým nástrojem umožňujícím doručování zpráv a takový nástroj je 

uveden v ZD VZ, budou Smluvní strany na žádost Objednatele používat pro vzájemnou komunikaci 

tento elektronický nástroj namísto datových schránek anebo e-mailu, a to v rozsahu, v jakém takový 

nástroj komunikaci umožňuje. 

14. OPRÁVNĚNÉ OSOBY A KONTROLA PROVÁDĚNÍ PLNĚNÍ 
 

14.1 Na základě této smlouvy jsou oprávněny jménem Objednatele udělovat závazné pokyny dodavateli tyto 

osoby: Ing. Jiří Čížek, Ing. Vladimír Voldřich a Ing. Kateřina Vrbová, Ph.D. 

a na straně Dodavatele: Ing. Jiří Bradáč, Ing. Petr Šebesta, Mgr. Jaroslav Lux, Ing. Pavlína Antlová 

14.2 Změna výše uvedených osob musí být provedena na základě písemného oznámení druhé smluvní 

straně a uveřejněna v komunikační matici. 

14.3 Výše uvedenými ujednáními není dotčeno právo statutárního orgánu nebo jiného orgánu jednat 

za právnickou osobu. 

14.4 Objednatel je oprávněn prostřednictvím osoby, kterou k tomu písemně zmocní, kontrolovat plnění 

Smlouvy. Zjistí-li Objednatel, že Dodavatel porušuje svou povinnost, je oprávněn požadovat, aby 

Dodavatel zajistil nápravu a Smlouvu plnil řádným způsobem. Neučiní-li tak Dodavatel ani v přiměřené 

době, může Objednatel od Smlouvy odstoupit, vedl-li by postup Dodavatele nepochybně k podstatnému 

porušení Smlouvy. Pro odstoupení od Smlouvy platí ustanovení článku č. 19 Smlouvy. 

15. ODPOVĚDNOST ZA ÚJMU A PRODLENÍ 

15.1 Dodavatel odpovídá za újmu, která vznikne v příčinné souvislosti s realizací Díla, ať již konáním či 

opomenutím. Smluvní strany nesou odpovědnost za způsobenou újmu v rámci platných právních 

předpisů a Smlouvy. Dodavatel plně odpovídá za plnění Smlouvy rovněž v případě, že příslušnou část 

plnění poskytuje prostřednictvím třetí osoby (poddodavatele). Smluvní strany se zavazují k vyvinutí 

maximálního úsilí k předcházení újmě a k minimalizaci vzniklých škod. 

15.2 Žádná ze Smluvních stran není odpovědná za škodu anebo prodlení způsobené okolnostmi vylučujícími 

povinnost k náhradě újmy dle NOZ. 

15.3 Nahrazuje se skutečně vzniklá škoda.  

15.4 Objednatel je oprávněn požadovat náhradu újmy i v případě, že se jedná o porušení povinnosti, na 

kterou se vztahuje smluvní pokuta, a to v plné výši. 

16. SMLUVNÍ POKUTY 

16.1 Smluvní strana je v prodlení s plněním svého závazku, který pro Smluvní stranu vyplývá z této Smlouvy 

anebo platných právních předpisů, jestliže jej nesplní řádně a včas. 
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16.2 Objednatel je oprávněn požadovat na Dodavateli zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,1 % z Ceny Díla 
za každý pracovní den prodlení Dodavatele. 

16.3 V případě porušení povinností ochrany Důvěrných informací vyplývajících z ustanovení této Smlouvy 

Dodavatelem, je Dodavatel povinen zaplatit Objednateli pokutu ve výši 10.000 Kč (slovy: deset tisíc 

korun českých) za každý případ porušení takové povinnosti. 

16.4 Pro případ, že se jakékoliv prohlášení učiněné Dodavatelem podle článku č. 7 této Smlouvy ukáže být 

nepravdivým, je Dodavatel povinen zaplatit Objednateli pokutu ve výši 30.000 Kč (slovy: třicet tisíc korun 

českých) za každý případ porušení takové povinnosti. 

16.5 Splatnost smluvních pokut je 15 dnů ode dne doručení faktury vystavené na její uhrazení. Oznámení 

o uložení smluvní pokuty musí vždy obsahovat popis a časové určení události, která v souladu 

s uzavřenou Smlouvou zakládá právo Smluvní strany účtovat smluvní pokutu. Oznámení musí dále 

obsahovat informaci o způsobu úhrady smluvní pokuty. Objednatel si vyhrazuje právo na určení způsobu 

úhrady smluvní pokuty, a to včetně možnosti zápočtu proti kterékoliv splatné pohledávce Dodavatele 

vůči Objednateli. 

16.6 Není-li dále stanoveno jinak, zaplacení jakékoliv smluvní pokuty nezbavuje povinnou Smluvní stranu 

povinnosti splnit své závazky a nedotýká se nároku na náhradu újmy v plné výši ani práva na 

jednostranné ukončení této Smlouvy. 

16.7 Smluvní strany se dohodly, že v případě vzniku nároku Objednatele na více smluvních pokut uložených 

Dodavateli podle této Smlouvy, se takové pokuty sčítají. 

16.8 V případě, že prodlení Dodavatele bude způsobeno překážkami ze strany Objednatele, nevzniká 

Objednateli nárok na smluvní pokutu.  

17. PRÁVA DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ 

17.1 S účinností ke dni předání Díla k akceptačnímu řízení Dodavatel uděluje Objednateli oprávnění užívat 

dílo ve smyslu § 2 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem 

autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„Autorský zákon“) a databáze ve smyslu § 88 Autorského zákona (dále jen „Autorská díla“ 

a „Databáze“) a jakoukoliv jinou nechráněnou databázi, a to v rozsahu dle tohoto článku 17 (dále jen 

„Udělovaná oprávnění“), přičemž pokud se jedná o výstup realizace Díla Dodavatele pro Objednatele 
dle této Smlouvy a zároveň: 

17.1.1 pokud Objednatel v Příloze č. 1 Smlouvy anebo v ZD VZ stanoví rozsah Udělovaných 

oprávnění, pak je Dodavatel povinen udělit Objednateli Udělovaná oprávnění v takto 

stanoveném rozsahu; Objednatel může v Příloze č. 1 Smlouvy anebo v ZD VZ zakázat použití 

software renomovaných výrobců, jenž je na trhu běžně dostupný (dále jen „Standardní 

software“) anebo software šířený či distribuovaný pod některou z veřejných licencí, který je 

veřejnosti poskytován zdarma, včetně detailně komentovaných zdrojových kódů, úplné 
uživatelské, provozní a administrátorské dokumentace a práva software měnit (dále jen 

„Program s otevřeným kódem“), přičemž v takovém případě se jednotlivá ustanovení tohoto 

článku č. 17 týkající se takového Software neuplatní; 
17.1.2 pokud se neuplatní článek č. 17.1.1 a jedná se o Autorské dílo nebo Databázi (vyjma Databází 

Objednatele dle článku č. 17.6), k nimž je vykonavatelem anebo nositelem majetkových 

autorských práv Dodavatel, a zároveň se NEJEDNÁ o Standardní software anebo Program 

s otevřeným kódem, uděluje (postupuje) Dodavatel Objednateli: 
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17.1.2.1 oprávnění k výkonu majetkových práv autorských k takovému Autorskému dílu ve 

smyslu článku č. 17.2.1 Smlouvy; 

17.1.2.2 Výhradní licenci (jak je definována níže), pokud se jedná o Dokumentaci;  
17.1.2.3 Výhradní licenci, pokud se jedná o Autorské dílo nebo Databázi, ve vztahu, k nimž 

Dodavatel nemůže z objektivních důvodů udělit Objednateli oprávnění k výkonu 

majetkových práv autorských dle článku č. 17.1.2.1 Smlouvy (například z důvodů 

prokazatelné absence vůle třetí osoby odlišné od s Dodavatelem propojených osob); 

a 

17.1.2.4 pro zamezení pochybnostem je Dodavatel povinen podniknout veškeré kroky 

k získání náležitých oprávnění tak, aby mohl udělit Objednateli oprávnění v rozsahu 
dle článků č. 17.1.2.1 až č. 17.1.2.3 Smlouvy; 

17.1.2.5 Nevýhradní licenci (jak je definována níže), pokud se jedná o Autorské dílo nebo 

Databázi, ve vztahu, k nimž Dodavatel nemůže z objektivních důvodů udělit 

Objednateli oprávnění dle článků č. 17.1.2.1 až č. 17.1.2.3 Smlouvy; 

(například z důvodů prokazatelné absence vůle třetí osoby odlišné od s Dodavatelem 

propojených osob); 
17.1.2.6 oprávnění v rozsahu dle článku č. 17.3.2 Smlouvy, pokud nemůže z objektivních 

důvodů zajistit udělení Objednateli oprávnění k užití Autorských děl a Databází dle 

článků č. 17.1.2.1.až č. 17.1.2.5 Smlouvy (například z důvodů prokazatelné absence 

vůle třetí osoby odlišné od s Dodavatelem propojených osob); 

17.1.3 pokud se neuplatní článek č. 17.1.1 Smlouvy a jedná se o Autorské dílo nebo Databázi (vyjma 

Databází Objednatele dle článku č. 17.6 Smlouvy), k nimž je vykonavatelem anebo nositelem 

majetkových autorských práv Dodavatel, a zároveň se JEDNÁ o Standardní software anebo 

Program s otevřeným kódem, uděluje Dodavatel Objednateli: 
17.1.3.1 Nevýhradní licenci, pokud se jedná o Standardní software; povinnost Dodavatele 

zajistit poskytnutí podpory (subscription/license maintenance) dle článku č. 17.3.3 
Smlouvy se uplatní obdobně s tím rozdílem, že podpora musí být zajištěna na dobu 

trvání majetkových práv autorských alespoň v podobě zpřístupňování updatů a 

upgradů na stránkách (repozitáři) spojených s takovým Standardním software; 

17.1.3.2 pokud se jedná o Program s otevřeným kódem anebo Autorské dílo podobné 

Programu s otevřeným kódem ve smyslu distribuce pod jednou z veřejných licencí, 

které jsou součástí Software, je Dodavatel povinen zajistit Objednateli udělení 

oprávnění v rozsahu takových veřejných licencí, které se na Autorské dílo vztahují, 

přičemž konkrétní rozsah licence lze určit odkazem na soubor předávaný v rámci 

provádění Plnění anebo odkazem ve Zdrojovém kódu či jiném označení takové licence 

ve formátu vyžadovaném takovou veřejnou licencí, včetně odkazu na kompletní znění 

aktuálních licenčních podmínek veřejné licence; povinnost Dodavatele zajistit 

poskytnutí podpory (subscription/license maintenance) dle článku č. 17.3.3 Smlouvy 
se uplatní obdobně na Program s otevřeným kódem s tím rozdílem, že podpora musí 

být zajištěna na dobu trvání majetkových práv autorských alespoň v podobě 

zpřístupňování updatů a upgradů na stránkách (repozitáři) spojených s takovým 

Programem s otevřeným kódem; 
17.1.4 pokud se neuplatní článek č. 17.1.1 Smlouvy a jedná se o Autorské dílo nebo Databázi (vyjma 

Databází Objednatele dle článku 17.6), ve vztahu k nimž je nositelem anebo vykonavatelem 
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majetkových autorských práv třetí osoba odlišná od Dodavatele nebo se Dodavatelem 

propojených osob a Dodavatel nemůže z objektivních důvodů sám udělit Objednateli oprávnění 

k užití Autorských děl a Databází dle článku č. 17.1.2 a č. 17.1.3 Smlouvy  (například z důvodů 

prokazatelné absence vůle takové třetí osoby odlišné od se Dodavatelem propojených osob), 

splní Dodavatel svou povinnost udělit Objednateli oprávnění tím, že Objednateli bude uděleno 

oprávnění ze strany takové třetí osoby, a to v rozsahu: 
17.1.4.1 článku č. 17.1.2 Smlouvy, pokud se nejedná o Standardní software a Program s 

otevřeným kódem; 

17.1.4.2 článku č. 17.1.3 Smlouvy, pokud se jedná o Standardní software a Program s 

otevřeným kódem; a 
17.1.4.3 oprávnění v rozsahu dle článku č. 17.3.3 Smlouvy, pokud se jedná o Standardní 

software a Dodavatel nemůže z objektivních důvodů zajistit udělení Objednateli 

oprávnění k užití Autorských děl a Databází dle článků č. 17.1.4.1 a č. 17.1.4.2 
Smlouvy (například z důvodů prokazatelné absence vůle takové třetí osoby odlišné od 

se Dodavatelem propojených osob); pokud se na Standardní software uplatní 

ustanovení tohoto článku č. 17.1.4.3 Smlouvy, pak se v případě Programu s 

otevřeným kódem povinnost Dodavatele zajistit poskytnutí podpory 

(subscription/license maintenance) článku č. 17.3.3 Smlouvy uplatní pouze v rozsahu 

dle článku č. 17.3.3 Smlouvy. 
17.2 Výhradní duševní vlastnictví: 

17.2.1 Výkon majetkových práv autorských. Pokud se jedná o Autorské dílo, k němuž je vykonavatelem 

autorských práv Dodavatel, a zároveň se jedná o Autorská díla ve smyslu § 58 odst. 1 a 7 

Autorského zákona (zejména Software či Databázi), Dodavatel postupuje na Objednatele 

oprávnění k výkonu majetkových práv autorských k takovému Autorskému dílu (ve formě 

strojového i Zdrojového kódu). Dodavatel prohlašuje, že Autorské dílo dle tohoto článku bylo 

vytvořeno zaměstnanci či dodavateli Dodavatele jako zaměstnanecké dílo ve smyslu § 58 odst. 

1 a 7 Autorského zákona, a že je oprávněn k postoupení výkonu majetkových práv v souladu s 

tímto článkem a má k takovému postoupení náležité souhlasy, přičemž Dodavatel se zavazuje 

na požádání Objednatele neprodleně předložit nebo jinak vhodným způsobem zpřístupnit 

dokumenty prokazující rozsah oprávnění Dodavatele. Objednatel je dále oprávněn postoupit 

oprávnění k výkonu majetkových práv na jakoukoli další třetí osobu dle volby Objednatele a 

udělovat licence a podlicence, s čímž Dodavatel výslovně souhlasí; pro zamezení 

pochybnostem je Dodavatel povinen podniknout veškeré kroky k získání náležitých oprávnění 

tak, aby mohl oprávnění k výkonu majetkového práva postoupit na Objednatele v souladu s 

tímto článkem; 

17.2.2 Výhradní licence. Výhradní licencí se rozumí výhradní výlučné oprávnění Autorské dílo užít 

v původní i změněné podobě, v neomezeném územním, množstevním rozsahu, v míře 

neomezené počtem uživatelů nebo mírou užívání, pro jakýkoliv způsob užití a k jakémukoliv 

účelu, v časovém rozsahu na dobu trvání majetkových autorských práv a v souladu s dalšími 

podmínkami tohoto článku (dále jen „Výhradní licence“), přičemž Výhradní licence je 

poskytována dále za následujících podmínek: 

17.2.2.1 vztahuje-li se na Software, pak na Software jak ve Zdrojovém kódu, tak strojovém 

kódu; 
17.2.2.2 zahrnuje výhradní oprávnění Objednatele Autorské dílo zveřejňovat, upravovat, měnit, 

spojit s jiným dílem či zařadit do díla souborného, zpracovávat včetně překladu 
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(například do jiného programovacího jazyka), uvádět Autorské dílo na veřejnost pod 

jménem Objednatele a dokončovat nehotové Autorské dílo, a to vše i prostřednictvím 

třetí osoby, s čímž Dodavatel souhlasí. Dodavatel zajistí případný nezbytný souhlas 

třetích osob, které užil k plnění jeho povinností při plnění Smlouvy, s výše uvedeným 

a s postupováním tohoto oprávnění na třetí osoby v rámci postoupení Výhradní licence 

či udělení podlicence dle článku č. 17.2.2.3 Smlouvy.  
17.2.2.3 Objednatel je oprávněn postoupit Výhradní licenci zčásti, v celku anebo udělit 

podlicenci jakýmkoliv jemu podřízeným složkám, organizacím, částem nebo s ním 

propojeným právnickým osobám a jakýmkoliv třetím osobám, s čímž Dodavatel 

výslovně souhlasí. 
17.2.2.4 V důsledku udělení Výhradní licence není Dodavatel oprávněn Autorské dílo užívat či 

poskytnout licenci k Autorskému dílu třetí osobě, byť zčásti, nesjednají-li Smluvní 

strany v listinné podobě jinak. 
17.3 Nevýhradní duševní vlastnictví:  

17.3.1 Nevýhradní licence. Nevýhradní licencí se rozumí nevýhradní nevýlučné oprávnění Autorské 

dílo užít v původní i změněné podobě, v neomezeném územním, množstevním rozsahu, v míře 

neomezené počtem uživatelů nebo mírou užívání, pro jakýkoliv způsob užití a k jakémukoliv 

účelu, v časovém rozsahu na dobu trvání majetkových autorských práv a v souladu s dalšími 

podmínkami tohoto článku  (dále jen „Nevýhradní licence“), přičemž Nevýhradní licence je 

poskytována dále za následujících podmínek, není-li v této Smlouvě dále stanoveno výslovně 

jinak: 
17.3.1.1 vztahuje-li se na Software, Databáze anebo databáze, pak jak ve Zdrojovém kódu, tak 

strojovém kódu; 

17.3.1.2 zahrnuje nevýhradní oprávnění Objednatele Autorské dílo upravovat, měnit, spojit 

s jiným dílem či zařadit do díla souborného, zpracovávat včetně překladu (například 

do jiného programovacího jazyka), dokončovat nehotové Autorské dílo, a to vše 

i prostřednictvím třetí osoby, s čímž Dodavatel souhlasí. Dodavatel zajistí případný 

nezbytný souhlas třetích osob, které užil k plnění jeho povinností při plnění Smlouvy, 

s výše uvedeným a s postupováním tohoto oprávnění na třetí osoby v rámci 

postoupení Nevýhradní licence či udělení podlicence dle článku č. 17.3.1.3 Smlouvy. 
17.3.1.3 Objednatel je oprávněn postoupit Nevýhradní licenci zčásti, v celku anebo udělit 

podlicenci jakýmkoliv jemu podřízeným složkám, organizacím, částem nebo s ním 

propojeným právnickým osobám, s čímž Dodavatel výslovně souhlasí. Objednatel je 

oprávněn v rozsahu dle tohoto článku Autorské dílo zveřejňovat. 
17.3.2 Licence podobná Nevýhradní licenci. Pokud Dodavatel není oprávněn udělit alespoň 

Nevýhradní licenci, pak se Dodavatel zavazuje udělit či zajistit udělení Nevýhradní licence 

v maximálním rozsahu, v jakém je Dodavatel oprávněn ji udělit, nejméně však v rozsahu: 
17.3.2.1 k užití způsoby odpovídajícími účelu, pro který je takové Autorské dílo určeno; 

17.3.2.2 na dobu trvání majetkových práv autorských; 
17.3.2.3 k užití v potřebném množstevním rozsahu pro užití alespoň 20 uživatelům („concurrent 

user“); 

17.3.2.4 k užití pro interní potřeby Objednatele a jemu podřízených složek, organizací, částí 

nebo s ním propojených právnických osob; 
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17.3.2.5 s oprávněním udělení podlicence; 
17.3.2.6 vztahuje-li se na Software, Databáze anebo databáze, pak ve strojovém kódu. 

17.3.3 Licence ke Standardnímu software. Pokud se jedná o Standardní software a Dodavatel není 

oprávněn udělit alespoň Nevýhradní licenci, pak se Dodavatel zavazuje udělit či zajistit udělení 

nevýhradního oprávnění k výkonu práva užít (licenci, resp. podlicenci) veškerá Autorská díla a 

k výkonu práva vytěžovat a zužitkovat Databáze, a to všemi způsoby odpovídajícími účelu, pro 

který je takové Autorské dílo, resp. Databáze, určeno, a to alespoň na dobu trvání této Smlouvy. 

Dodavatel je povinen zajistit poskytnutí podpory (subscription/license maintenance) 
Standardního software dle tohoto článku, tj. zajistit poskytování nejnovějších verzí Standardního 

software Objednateli a dalších služeb v souladu s jeho standardními obchodními podmínkami, 

na dobu trvání této Smlouvy. Dodavatel je povinen poskytnout Objednateli o zajištění oprávnění 

ke Standardnímu software písemné prohlášení a na výzvu Objednatele tuto skutečnost 

prokázat. Oprávnění dle tohoto článku musí vždy umožňovat Objednateli používání 

Standardního software pro interní potřeby Objednatele a jemu podřízených složek, organizací, 

částí nebo s ním propojených právnických osob. 
17.4 Dodavatel bude při pořizování oprávnění dle článku č. 17.1.4 Smlouvy vystupovat jako příkazník 

Objednatele a zajistí pro Objednatele oprávnění tam stanovená za následujících podmínek: 

17.4.1 Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 2436 až 2438, § 2440 a § 2443 Občanského 

zákoníku, jelikož tato Smlouva obsahuje vlastní úpravu daných záležitostí; 
17.4.2 Objednatel uzavřením této Smlouvy zmocňuje Dodavatele k právnímu jednání pouze a jenom 

ve smyslu a rozsahu dle tohoto článku č. 17.4 Smlouvy a na dobu trvání této Smlouvy. 

Objednatel vystaví na žádost Dodavatele plnou moc pro účely splnění tohoto článku č. 17.4 
Smlouvy a 

17.4.3 pořízení oprávnění je součástí Ceny a Dodavatel musí v této souvislosti postupovat vždy tak, 

aby Objednateli nevznikaly žádné další náklady nad rámec Ceny po celou dobu trvání takových 

oprávnění. 

17.5 Bez ohledu na jakákoliv omezení oprávnění dle tohoto článku č. 17 Smlouvy Objednatel smí vytvářet 

záložní kopie Autorského díla pro své vnitřní potřeby bez množstevního omezení bez ohledu na omezení 

Udělovaných oprávnění. Objednatel je oprávněn přenášet elektronicky kopie Autorského díla 

prostřednictvím počítačové sítě či jinak z jednoho počítače do jiného. 

17.6 V případě Databází, které: 

17.6.1 existovaly před uzavřením této Smlouvy v souvislosti s činnostmi Objednatele; 

17.6.2 vznikly po uzavření této Smlouvy a obsahují data: 
17.6.2.1 vytvořená, dodaná anebo zpřístupněná Objednatelem anebo osobami spojenými 

s Objednatelem, 

17.6.2.2 vytvořená, dodaná anebo zpřístupněná uživateli Infrastruktury Objednatele anebo 

osobami spojenými s takovými uživateli, anebo 
17.6.2.3 jinak náležející Objednateli, 

17.6.3 Objednatel zůstává pořizovatelem takových Databází a jedině Objednatel je oprávněn vytěžovat 

a zužitkovat takové Databáze. Dodavatel je oprávněn nakládat s takovými Databázemi 

výhradně v rozsahu nezbytném pro provádění Plnění a zpřístupnění Objednatelem. V případě, 

že v rámci provádění Plnění Dodavatelem dojde k vytvoření Databáze, přísluší zvláštní práva 

pořizovatele Databáze Objednateli. Databáze ve smyslu tohoto článku se považují za Důvěrné 
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informace Objednatele. Ustanovení tohoto článku se vztahuje přiměřeně i na data uložená v 

takových Databázích. 

17.7 Objednatel není povinen nabytá Udělovaná oprávnění využít.  

17.8 Dodavatel prohlašuje, že s ohledem na povahu výnosů z poskytnutých Udělovaných oprávnění 

nemohou vzniknout podmínky pro uplatnění ustanovení § 2374 Občanského zákoníku, tedy že odměna 

za udělení Udělovaných oprávnění k jednotlivým Autorským dílům nemůže být ve zřejmém nepoměru k 

zisku z využití Udělovaných oprávnění a významu příslušného Autorského díla pro dosažení takového 

zisku. 

17.9 Dodavatel prohlašuje, že oprávněné zájmy autora nemohou být značně nepříznivě dotčeny tím, že 

Objednatel nebude Udělovaná oprávnění vcelku či zčásti užívat. 

17.10 K žádosti Objednatele zajistí Dodavatel i po zániku smluvního vztahu založeného touto Smlouvou 

vyhotovení/podepsání jakýchkoliv listin či dokumentů, které by mohly být potřebné k přiznání právních 

účinků tohoto článku č. 17 Smlouvy a účelu tohoto článku, kterým je poskytnutí Dodavatelem v 

maximální možné míře přípustné dle českého práva výhradního oprávnění k užití Autorského díla 

Objednateli, resp. postoupení práva výkonu majetkových autorských práv k Autorskému dílu. 

17.11 Nevýhradní licence anebo Výhradní licence dle této Smlouvy se použije v maximální možné míře 

připuštěné českým právem nejen na Autorská díla, ale také na jakékoliv jiné výsledky provádění Díla, 
které jsou předmětem právní ochrany nehmotných statkům, zejména na know-how, které Dodavatel 

vytvoří v rámci nebo v souvislosti s plněním Smlouvy (dále jen „Předměty práv k nehmotným 

statkům“). Dodavatel tak tímto uděluje Výhradní licenci anebo Nevýhradní licenci rovněž k Předmětům 

práv k nehmotným statkům. Smluvní strany přitom pro zamezení pochybnostem prohlašují, že veškerá 

data předaná či zpřístupněná Objednatelem a zpracovávaná Dodavatelem při plnění této Smlouvy 

nadále náleží Objednateli.  

17.12 Odměna za poskytnutí (postoupení) Udělovaných oprávnění je součástí Ceny stanovené v této 

Smlouvě. Smluvní strany se dohodly, že bude-li z jakéhokoliv důvodu nezbytné nebo účelné určit výši 

odměny za poskytnutí Udělovaných oprávnění, pak Smluvní strany prohlašují, že taková odměna činí 

deset procent (10 %) z Ceny zaplacené za plnění této Smlouvy do okamžiku potřeby určení výše takové 

odměny. 

17.13 Dodavatel prohlašuje, že je oprávněn Objednateli udělit Udělovaná oprávnění, a že udělením takových 

oprávnění Objednateli za podmínek dle této Smlouvy ani užíváním výstupů provádění Plnění 

Objednatelem či uživateli v souladu s touto Smlouvou, nebudou porušena práva duševního vlastnictví 

třetí osoby. V případě, že by třetí osoba vznesla vůči Objednateli jakékoliv nároky z porušení práv 

duševního vlastnictví v souvislosti s užíváním výstupů provádění Plnění Objednatelem, zavazuje se 

Objednatel o této skutečnosti neprodleně informovat Dodavatele a Dodavatel se zavazuje přijmout 

taková opatření, aby Objednatel byl oprávněn nerušeně užívat výstupy provádění Plnění, zejména 

zajistit pro Objednatele udělení Udělovaných oprávnění ve stejném rozsahu na Dodavatele bez dalších 

nákladů a požadavků na úplatu od Objednatele.  

17.14 V případě, že jakákoliv třetí osoba uplatní nárok z důvodu porušení práv duševního vlastnictví ve vztahu 

k výstupu provádění Plnění, jež Dodavatel předal Objednateli, je Dodavatel povinen nahradit Objednateli 

veškerou újmu takto způsobenou a přiznanou soudem či obsaženou v dohodě o narovnání schválené 

Dodavatelem, jakož i účelné náklady vynaložené na obranu práv Objednatele z Udělovaných oprávnění 

ve smyslu § 2369 Občanského zákoníku. Dodavatel se v takovém případě dále zavazuje na svůj náklad 

poskytnout Objednateli veškerou možnou součinnost k ochraně jeho práv a oprávnění dle tohoto článku 
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č. 17 Smlouvy; zejména mu poskytnout všechny podklady, informace a vysvětlení k prokázání 

neoprávněnosti nároku třetí strany.  

17.15 V případě nároku dle předchozího článku č. 17.14 Smlouvy, nebo je-li důvodné předpokládat, že takový 

nárok bude uplatněn, zajistí Dodavatel Objednateli možnost dále příslušný výstup užívat bez nároku 

na úplatu nad rámec sjednaný v této Smlouvě. 

17.16 Smluvní strany výslovně prohlašují, že pokud při poskytování plnění dle této Smlouvy vznikne činností 

Dodavatele a Objednatele dílo spoluautorů nebo kolektivní dílo a nedohodnou-li se Smluvní strany 

výslovně jinak, Objednatel nabývá v tomto případě práva duševního vlastnictví stanovená výše v tomto 
článku č. 17 Smlouvy. Cena je stanovena se zohledněním tohoto ustanovení a Dodavateli nevzniknou 

v případě vytvoření díla spoluautorů žádné nové nároky na odměnu. 

17.17 Spolu se Standardním software a případně Programem s otevřeným kódem musí vždy být předána 

kompletní uživatelská, administrátorská a provozní dokumentace ke Standardnímu software 

a k Programu s otevřeným kódem a dokumentace jejich API (aplikační rozhraní). 

18. ŘEŠENÍ SPORŮ 

18.1 Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných sporů vzniklých na základě 

této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou a k jejich vyřešení zejména prostřednictvím jednání 

osob oprávněných za Smluvní strany jednat. Nedohodnou-li se oprávněné osoby a jiné osoby dle 

předchozí věty ani do 30 dnů od zahájení vzájemných jednání, předají takové osoby řešení sporu 

statutárním orgánům (nebo jiným zástupcům v podobném postavení, včetně smluvních zástupců) 

Smluvních stran.  

18.2 Nedohodnou-li se Smluvní strany na způsobu řešení vzájemného sporu v přiměřené době, je kterákoliv 

Smluvní strana oprávněna předložit takový spor u věcně a místně příslušného soudu. 

18.3 Smluvní strany se dohodly, že věcně a místně příslušným soudem bude obecný soud dle sídla 

Objednatele. 

19. DOBA TRVÁNÍ SMLOUVY A JEJÍ UKONČENÍ 

19.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou.  

19.2 Smlouvu lze ukončit písemnou dohodou Smluvních stran, jejíž nedílnou součástí bude tvořit vypořádání 

vzájemných závazků a pohledávek. 

19.3 Každá Smluvní strana je oprávněna od této Smlouvy odstoupit, pokud druhá Smluvní strana poruší 

Smlouvu podstatným způsobem. Odstoupení se činí písemným oznámením o odstoupení doručeným 

druhé Smluvní straně. 

19.4 Za podstatné porušení této Smlouvy ze strany Dodavatele se považuje: 

19.4.1 případ, kdy jakékoli jeho prohlášení učiněné podle článku č. 7 této Smlouvy se ukáže být 

nepravdivým, 

19.4.2 Dodavatel nesplnil termín předání Díla dle čl. 6.1 Smlouvy o více jak 20 pracovních dnů, 
19.4.3 Dodavatel dodal Dílo v rozporu se specifikací uvedenou v Příloze č. 1 této Smlouvy a toto 

nenapravil ani do 30 pracovních dnů od obdržení prvního akceptačního protokolu se závěrem, 

že Dílo je akceptováno s výhradami nebo že Dílo je neakceptováno a vráceno k přepracování. 
Lhůta 30 pracovních dnů je součtem pracovních dnů, po které Dodavatel, i opakovaně, 
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odstraňoval vady Díla (započítávají se pouze pracovní dny od doručení akceptačního protokolu 

Dodavateli do předání Díla Objednateli). 

19.5 Za podstatné porušení této Smlouvy ze strany Objednatele se považuje nezaplacení Ceny ve výši, 

termínu a způsobem uvedeným v článku č. 8 této Smlouvy. Za podstatné porušení se považuje prodlení 

Objednatele s úhradou Dodavatelem vystaveného daňového dokladu (faktury) o více než 30 dnů po 

datu splatnosti, pokud Objednatel nezjedná nápravu ani do 10 dnů od doručení písemného oznámení 

Dodavatele o takovém prodlení se žádostí o jeho nápravu. 

19.6 Objednatel je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy, pokud: 

19.6.1 Dodavatel podá insolvenční návrh jako dlužník, nebo insolvenční soud nerozhodne 

o insolvenčním návrhu na Dodavatele do 6 měsíců od zahájení insolvenčního řízení, nebo 

insolvenční soud vydá rozhodnutí o úpadku Dodavatele;  

19.6.2 je přijato rozhodnutí o povinném nebo dobrovolném zrušení Dodavatele (vyjma případů sloučení 

nebo splynutí); a 
19.6.3 okolnost vylučující povinnost k náhradě újmy ze strany Dodavatele trvá déle než 30 dnů. 

19.7 Dodavatel je dále oprávněn odstoupit od této Smlouvy, pokud okolnost vylučující povinnost k náhradě 

újmy ze strany Objednatele trvá déle než třicet (30) dnů. 

19.8 Odstoupení od této Smlouvy je účinné do budoucna dnem doručení písemného oznámení o odstoupení 

druhé Smluvní straně a Smlouva tak zaniká dnem doručení takového oznámení.  

19.9 Odstoupení od Smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, pokud 

již dospěl, práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvní povinnosti ani ujednání, které má 

vzhledem ke své povaze zavazovat strany i po odstoupení od Smlouvy. 

19.10 Smluvní strany se dohodly, že zánikem účinnosti této Smlouvy z jakéhokoliv důvodu není dotčeno 

vzájemné plnění, které bylo řádně poskytnuto a bylo již přijato před účinností odstoupení, jakož i nároky 

na úhradu ceny za takové plnění včetně náhrady přiměřených a prokazatelně odůvodněných nákladů 

Dodavatele. 

19.11 Smluvní strany se dohodly, že Objednatel je od této Smlouvy oprávněn odstoupit s okamžitou účinností 

do budoucna a bez jakýchkoliv sankcí, pokud nebude schválena částka ze státního rozpočtu, která je 

potřebná k úhradě za plnění poskytované podle této Smlouvy. Objednatel prohlašuje, že do 30 dnů 

po vyhlášení zákona o státním rozpočtu ve Sbírce zákonů oznámí Dodavateli, jestliže nebyla schválena 

částka ze státního rozpočtu, která je potřebná k úhradě za plnění poskytované dle této Smlouvy. 

20. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

20.1 V případě změn práv a povinností Stran zahájí Smluvní strany v dobré víře vzájemná jednání o uzavření 

dodatku k této Smlouvě anebo jednání o uzavření zvláštní smlouvy (např. o zpracování osobních údajů, 

zohlednění bezpečnosti informací apod.), přičemž Smluvní strany se v takovém případě zavazují 

poskytnout si veškerou součinnost nezbytnou k formulaci obsahu takového dodatku, resp. smlouvy, a 

uzavřít takový dodatek, resp. smlouvu do šedesáti (60) dnů ode dne zaslání výzvy k uzavření takového 

dodatku či smlouvy kteroukoliv Smluvní stranou. Uzavření jakéhokoliv dodatku ke Smlouvě musí vždy 

proběhnout v souladu se ZZVZ a ustanovení ZZVZ mají v takovém případě přednost před ustanoveními 

upravujícími uzavření dodatku k této Smlouvě. 

20.2 Dodavatel je ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 

správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„ZFK“), osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou 
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Software nebo služeb z veřejných výdajů nebo z veřejné finanční podpory, tj. Dodavatel je povinen podle 

§ 13 ZFK poskytnout požadované informace a dokumentaci kontrolním orgánům Objednatele, orgánům 

Národního plánu obnovy – Ministerstvu průmyslu a obchodu,   Ministerstvu financí ČR, Evropské komisi, 

Evropskému účetnímu dvoru, Evropskému úřadu pro boj proti podvodům, Nejvyššímu kontrolnímu 

úřadu, příslušnému finančnímu úřadu a dalším oprávněným orgánům) a vytvořit kontrolním orgánům 

podmínky k provedení kontroly vztahující se k předmětné VZ a poskytnout jim součinnost. Dodavatel se 
zavazuje umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly plnění této Smlouvy provést kontrolu 

souvisejících dokladů, a to po dobu danou právními předpisy České republiky k jejich archivaci (zákon 

č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z předané 

hodnoty, ve znění pozdějších předpisů). 

20.3 Dodavatel je povinen uchovávat veškeré originální dokumenty související s realizací Díla po dobu 
uvedenou v závazných právních předpisech upravujících oblast zadávání veřejných zakázek, nejméně 

však po dobu 10 let od finančního ukončení Díla. Po tuto dobu je Dodavatel povinen umožnit osobám 

oprávněným k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících s realizací Díla. 

20.4 Dodavatel souhlasí s tím, aby Objednatel jako Zadavatel uveřejnil na profilu Zadavatele informace 

o jeho nabídce v rozsahu dle ZZVZ. 

21. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

21.1 Tato Smlouva může být změněna nebo rozšířena jenom písemnou dohodou obou stran, uskutečněnou 

formou písemného dodatku, který bude jako dodatek výslovně označen, očíslován, datován a schválen 

Smluvními stranami.  

21.2 Odkazy na „články“ a „přílohy“ se vykládají jako odkazy na příslušné články a přílohy této Smlouvy. 

Pojmy definované v množném čísle mají shodný význam i v jednotném čísle a naopak. Odkazy na „dny“ 

jsou odkazy na kalendářní dny. Odkazy na „pracovní dny“ znamenají odkazy na kterýkoli den, kromě 

soboty a neděle a dnů, na něž připadá státní svátek nebo ostatní svátek podle platných a účinných 

právních předpisů České republiky. Přílohy k této Smlouvě jsou nedílnou součástí této Smlouvy a 

odkazy na tuto Smlouvu zahrnují i odkaz na tyto přílohy. Pokud není stanoveno jinak, veškeré odkazy 

na dokumenty nebo jiné listiny jsou odkazem na takový dokument nebo listinu ve znění všech 

případných změn a dodatků. Pojmy uvedené s velkým počátečním písmenem v jednotlivých Přílohách 

mají stejný význam jako v těle Smlouvy, není-li v konkrétní příloze výslovně uvedeno jinak.  

21.3 Pojem „vada“ znamená jakoukoliv vadu, včetně vady právní, jak je specifikována zejména 

v ustanoveních § 1916 a § 1920 NOZ, například rozpor mezi skutečnými vlastnostmi Díla způsobující 

vady Díla nebo ztěžující užívání Díla a podobné. 

21.4 Pokud není výslovně stanoveno jinak, odkazy na jakýkoli právní předpis jsou odkazem na platné 

a účinné znění takového právního předpisu, popřípadě právního předpisu tento předpis nahrazujícího, 

a na jiné právní předpisy nižší právní síly, které příslušný právní předpis provádějí. 

21.5 Pojem „újma“ znamená vždy újmu na jmění (škodu) ve smyslu § 2894 odst. 1 NOZ a dále vždy 

i nemajetkovou újmu ve smyslu § 2894 odst. 2 NOZ. Toto ustanovení je výslovným ujednáním 

o povinnosti Smluvních stran odčinit nemajetkovou újmu v případech porušení povinností dle této 

Smlouvy.  

21.6 Není-li zkratka či pojem uvedený s velkým písmenem v této Smlouvě anebo jiných částech ZD VZ 
výslovně v těchto dokumentech definován, má taková zkratka či pojem význam obvykle mu přikládaný 

v oblasti informačních a komunikačních technologií, nevyplývá-li z okolností jinak. 
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21.7 Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které Smluvní strany 

měly a chtěly ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Smlouvy. Žádný projev Smluvních 

stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být 

vykládán v rozporu s výslovným ustanovením této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze 

Smluvních stran, ledaže má povahu dodatku k této Smlouvě. 

21.8 Pro případ uzavírání této Smlouvy Smluvní strany vylučují použití § 1740 odst. 3 NOZ, který stanoví, že 

smlouva je uzavřena i tehdy, kdy nedojde k úplné shodě projevů vůle Smluvních stran. 

21.9 Dodavatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 NOZ. 

21.10 Obě Smluvní strany prohlašují, že pokud se kterékoliv ustanovení této Smlouvy nebo s ní související 

ujednání ukáže být neplatným, neúčinným či nicotným nebo se neplatným, neúčinným či nicotným stane, 

tak tato skutečnost neovlivní platnost a účinnost Smlouvy jako celku. V takovém případě se obě Smluvní 

strany zavazují nahradit neprodleně neplatné či nicotné ustanovení ustanovením platným, bude-li to 
v souladu s požadavky ZZVZ; obdobně se zavazují postupovat v případě ostatních nedostatků Smlouvy 

či souvisejících ujednání. 

21.11 Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu Smlouvy a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv 

ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 

těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) (dále jen „ZRS“). V souvislosti s aplikací ZRS 

na tuto Smlouvu se Smluvní strany dohodly na následujícím: 

21.11.1 Smlouva neobsahuje obchodní tajemství žádné ze Smluvních stran ani jiné informace 

vyloučené z povinnosti uveřejnění (s výjimkou uvedenou dále) a je včetně jejích Příloh způsobilá 

k uveřejnění v registru smluv ve smyslu ZRS a Smluvní strany s uveřejněním Smlouvy, včetně 

jejích Příloh, souhlasí; Výjimkou jsou osobní údaje v podobě jmen členů Realizačního týmu, 
které budou znečitelněny,  

21.11.2 Objednatel zašle Smlouvu a metadata vyžadovaná ZRS v souladu s § 5 ZRS správci registru 

smluv nejpozději do patnácti (15) dnů od uzavření této Smlouvy; a  
21.11.3 Plnění dle této Smlouvy poskytnuté mezi dnem podpisu Smlouvy a nabytím její účinnosti se 

považuje za plnění dle této Smlouvy a práva a povinnosti vyplývající z anebo související se 

Smlouvou se na takové plnění uplatní bez dalšího. 
21.12 Smluvní strany prohlašují, že mají zájem uzavřít tuto smlouvu a že si vzájemně sdělily všechny skutkové 

a právní okolnosti potřebné k uzavření platné Smlouvy. 

21.13 Dodavatel není oprávněn postoupit pohledávky vyplývající z této Smlouvy bez písemného souhlasu 

Objednatele. Objednatel je oprávněn jednostranně započíst své pohledávky za Dodavatelem vůči 

pohledávkám Dodavatele za Objednatelem. 

21.14 Nestanoví-li tato Smlouva něco jiného, je možné ji měnit pouze písemnou dohodou Smluvních stran ve 

formě číslovaných dodatků této Smlouvy. Podpisy osob oprávněných Smlouvu za obě Smluvní strany 

měnit musí být na téže listině. 

21.15 Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to povaha těchto práv 

a povinností nevylučuje, na právní nástupce Smluvních stran. 

21.16 Tato Smlouva je vyhotovena v jednom (1) elektronickém vyhotovení.  

21.17 Právní vztahy touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními NOZ. 

21.18 Smluvní strany se dohodly, že vylučují aplikaci ustanovení § 557 a 558 odst. 2 NOZ. 
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21.19 Dodavatel souhlasí s tím, aby Objednatel Smlouvu uveřejnil na profilu zadavatele. Objednatel je 
oprávněn uveřejňovat na profilu zadavatele i všechny ostatní informace v rozsahu dle ustanovení § 219 
ZZVZ. 

21.20 Smluvní strany souhlasí s tím, že tato Smlouva může být bez jakéhokoliv omezení zveřejněna 

na oficiálních internetových stránkách Ministerstva pro místní rozvoj (www.mmr.cz). 

21.21 Přílohy tvořící nedílnou součást této Smlouvy: 

Příloha č. 1 – Technická specifikace  

Příloha č. 2 – Seznam realizačního týmu 

Příloha č. 3 – Seznam poddodavatelů 

21.22 Smluvní strany tímto prohlašují, že tato Smlouva je právním jednáním vyjadřujícím jejich vážnou, pravou 

a svobodnou vůli a na důkaz toho k ní připojují své podpisy. 

 
 
Objednatel:     Dodavatel: 
 

 
 
ČR – Ministerstvo pro místní rozvoj   T-MAPY spol. s r.o. 
 
V Praze dne …     V Praze dne... 
(datum dle elektronického podpisu)            (datum dle elektronického podpisu)

Digitálně podepsal:
Ing. Jiří Čížek
02.10.2025 11:05

Ing. Jiří 
Bradáč

Digitálně podepsal 
Ing. Jiří Bradáč 
Datum: 2025.10.02 
15:26:33 +02'00'
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Příloha č. 1 – Technická specifikace
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Tento dokument je nedílnou součástí Smlouvy v rámci VZ s názvem „Převod dat do jednotného 
výměnného formátu územně analytických podkladů“ (dále jen „Dílo“) a popisuje technické parametry 
Díla. 

Obsahem této technické specifikace je podrobnější stanovení požadavků na konverzi dat pro potřeby 
vytvoření jednotné databáze ÚAP v Národním geoportálu územního plánování. 

1. Specifikace jednotného standardu územně analytických podkladů včetně výměnného 
formátu 

Předmětem díla je převod dat ze stávajících databází ÚAP za příslušné území do jednotného datového 
modelu ÚAP, který je včetně výměnného formátu specifikovaný na následující webové adrese: 
https://uap.hydrosoft.cz/data-model.default/. Objednatel výslovně upozorňuje, že aktuálně publikovaná 
verze z dubna 2025 je návrhem, který bude ještě upraven v níže uvedeném rozsahu: 

Pokyny k návrhu datového modelu obecně: 

• Záměry – kromě jevu ÚSES vypustit všude atribut CasH a místo toho vytvořit samostatné 

vrstvy záměrů u příslušných jevů, v názvu vrstvy bude vždy uvedeno slovo „Zamer“, to umožní 

filtraci všech vrstev záměrů,   
• Doplnit u všech prvků atribut určený pro vkládání odkazu do IS poskytovatele (URL odkaz). 
• Prověřit doplnění čtveřice atributů „Vydal_dok, Vydal_kdo, Vydal_ico, Vydal_kdy“ pro všechny 

jevy, jejichž obsah je spojen s aktem vydání/vyhlášení, s výjimkou dat přebíraných z RÚIAN. 
• Nahradit atribut „Aktu_Pozn“ atributem „Poznamka“. 
• U všech vrstev, kde je možný výběr hodnoty 98 (jiný) v atributu „Typ“ doplnit atribut „informace 

k druhu objektu“ – název atributu např. „Typ_info“ (analogicky k JS ZUR). 
• Požadujeme napříč datovým modelem sjednotit ve všech doménách způsob značení hodnot 

na „99 - nezjištěno/neurčeno“ (např. u jevu J008 je uveden místo této hodnoty „?“). 
• Průřezově nepoužívat v DM datový typ „DateTime“ nahradit na „Date“.   
• Požadujeme sjednotit datové typy u obsahově si odpovídajících atributů:  

U uváděných IČO subjektů je primárně nastaven datový typ „Text“, ale u některých vrstev je 

uváděn typ odlišný. Kód obce definovaný v atributu „Obec_Kod“ [N] sjednotit, v některých 

vrstvách je uváděn odlišný typ. Podíly definované datovým typem [F+] se v některých 

případech objevují jako [F], nutno sjednotit. 
• U vrstev AOPK přebíraných z RUIAN doplnit atribut „Cislo“, což je evidenční číslo podle 

vyhlášky č. 45/2018 Sb. neboli kód ÚSOP, pod kterým jsou objekty evidovány v Ústředním 

seznamu ochrany přírody. 
• Ve všech relevantních případe nahradit označení „ID“ externího systému na “ID_Ext“ a jen pro 

ID z RÚIANu ponechat „ID_ISUI“ a pro ID z DTM krajů změnit na „ID_DMVS“. 

Pokyny k návrhu jednotlivých jevů (v rozsahu jevů, které jsou předmětem konverze v gesci KU viz 

tabulka uvedená v bodu 2. této technické specifikace): 

• Jev 002 – Vyuziti uzemi – budou ještě upřesněny hodnoty do příslušných atributů   
• Jev 008 – Struktura, výška zástavby a významná dominanta – budou ještě upřesněny hodnoty 

do příslušných atributů   
• Jev 009 – u atributu „Hodnota“ musí být zřejmé, že je možné zařazení do více kategorií 

(kombinace A, AH, AHU atd.)  
• Jev 010 – u vrstev J010_Znak_HistKultKraj_b/l/p vypustit atribut „Typ“ 

   u vrstvy J010_Hodnota_UrbKraj_b/l/p doplnit atribut „Popis_hodnoty“,  
v atributu „Hodnota“ musí být zřejmé, že je možné i zařazení do více kategorií („KU“) 

• Jev 012 – u vrstev J012_USES_URP/ZUR/UP/RP_p … vypustit atribut 

URP/ZUR/UP/RP_kod, 
- u vrstvy J012_USES_Plan_p – doplnit v doméně atributu „Typ“ hodnotu pro 

interakční prvek 
• Jev 013 Doplnit do vrstvy J013_VKP_Reg_b (l/p) atribut "Nazev"  
• Jev 014 Doplnit ve vrstvě "J014_PrechChranPl_p" atribut "Nazev" 

https://uap.hydrosoft.cz/data-model.default/


24 
 

• J024_Krajina_p – upravit text v katalogu (ponechat jen "J024_Krajina_p_ - Krajina (plochy)", 
v jevu budou evidovány jak krajiny ze ZÚR, tak i z jiných oborových dokumentů (např. ÚSK), 

podle toho upravit datový model (řešit analogicky jako např. ÚSES). 
• Jev 030 – doplnit vrstvu „J030_VodZdroj_p“ – plošná vrstva,  

„J030_VodZdroj_b/p“ atributu u vrstev vodních zdrojů o subtyp umožňující určit hodnotu – 

studna, vrt, pramen, prameniště 

• J035_VodNadrz_p … vytvořit vrstvu: „J035_VodNadrz_Zamer_p“ 
• Jev 038 - J038_ZaplavUzemi_p … doplnit kategorie Q500 a nejvyšší zaznamenaná povodeň. 
• J042_ProtiPovOchrana_b … vytvořit vrstvu: „J042_ProtiPovOchrana_Zamer_b“ 
• J042_ProtiPovOchrana_l… vytvořit vrstvu: „J042_ProtiPovOchrana_Zamer_l“ 
• J042_ProtiPovOchrana_p … vytvořit vrstvu: „J042_ProtiPovOchrana_Zamer_p“ 
• Jev 43 – doplnit vrstvu „J043_PLZ_ZPMV_p“ 

Ve vrstvách „J043_PLZ_ZPMV_b/p doplnit další atribut s hodnotami P – primární vrt 

nebo přírodní výběr, S – sekundární – pitná váza nebo upravený vývěr 
• Jev 044 – doplnit vrstvu „J044_LazMisto_p“, ve vrstvě „j044_LazMisto_b/p“ doplnit atribut 

„Statut“ s doménou – přírodní léčebné lázně, lázeňské místo, nezjištěno/neurčeno. 
• J050_SesuvneUzemi_b/p doplnit hodnotu „stabilizovaný lidským zásahem“ v doméně atributu 

„Aktivita“ 
• J055 – pro jev J055 doplnit atribut „typ“ s hodnotami REZZO 1-4. 

REZZO 1 - zahrnuje stacionární zařízení ke spalování paliv o tepelném výkonu 5 MW a vyšším 

a zařízení zvlášť závažných technologických procesů; zařízení uvedené skupiny jsou 

označována jako "velké zdroje znečišťování"; 
REZZO 2 - zahrnuje technologické objekty obsahující stacionární zařízení ke spalování paliv 

o tepelném výkonu od 0,2 do 5 MW a zařízení závažných technologických procesů, jakož i 

uhelné lomy a obdobné plochy s možností hoření, zapaření nebo úletu znečišťujících látek; 

uvedená skupina je označována jako "střední zdroje znečišťování"; 
REZZO 3 - zahrnuje technologické objekty obsahující stacionární zařízení ke spalování paliv 

o tepelném výkonu nižším než 0,2 MW, zařízení technologických procesů nespadajících do 

kategorie velkých a středních zdrojů znečišťování, plochy, na kterých jsou prováděny práce, 

které mohou způsobovat znečišťování ovzduší, skládky paliv, surovin, produktů a odpadů a 

zachycených exhalátů a jiné stavby, zařízení a činnosti výrazně znečišťující ovzduší; uvedená 

skupina je označována jako "malé zdroje znečišťování"; 
REZZO 4 - zahrnuje mobilní zařízení se spalovacími nebo jinými motory, které znečišťují 
ovzduší, zejména silniční a motorová vozidla, železniční kolejová vozidla, plavidla a letadla; 
uvedená skupina je označována jako "mobilní zdroje znečišťování". 

• J070_TerminalLogC_b (p) … vytvořit vrstvy: „J070_TerminalLogC_Zamer_b“, 

„J070_TerminalLogC_Zamer_p“Opravit ve vrstvě "J072_LetDopr_Letiste_p" doménu 

"DTM_DI_Letiste_Druh", která aktuálně nabývá hodnot - podzemní, jiná, nezjištěno/neurčeno. 

Správně by měly být hodnoty domény - veřejné s vnitrostátním provozem, veřejné s 

mezinárodním provozem, neveřejné s vnitrostátním provozem, neveřejné s mezinárodním 

provozem, vojenské, nezjištěno/neurčeno (viz hodnoty v DTM). 
• J075_VerejnaHD_Linka_l … vytvořit vrstvu: „J075_VerejnaHD_Linka_Zamer_l“ 
• J075_VerejnaHD_Zastavka_b … vytvořit vrstvu: „J075_VerejnaHD_Zastavka_Zamer_b“ 
• Doplnit do vrstvy "J076_TuristTrasa_l" domény "J076_TuristTrasa_Barva" hodnotu "naučná 

stezka". Jedná se vlastně o další typ značené trasy, která má svá specifika oproti klasickým 

trasám. Poskytovateli těchto údajů budou zřejmě samotná města a obce, které naučnou 

stezku založily a udržují. 
• J076_TuristTrasa_l + J076_TuristStezka_l … vytvořit vrstvu: „J076_TuristTrasa_Zamer_l“ 
• J076_CykloTrasa_l + J076_CykloStezka_l … vytvořit vrstvu: „J076_CykloTrasa_Zamer_l a 

J076_CykloStezka_Zamer_l“,  
• J076 – ve vrstvě „J076_CykloTrasa_l“ doplnit atribut „Eurovelo“ s datovým typem Integer, 

obsahem bude Označení kategorie cyklotrasy v rámci evropské sítě , 
• J076_SjezdTrat_l … vytvořit vrstvu: „J076_SjezdTrat_Zamer_l“ 
• J076_HipoStezka_l … vytvořit vrstvu: „J076_HipoStezka_Zamer_l“ 
• J076_BezkTrasa_l … vytvořit vrstvu: „J076_BezkTrasa_Zamer_l“ 
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• Jev J077 – doplnit vrstvu pro vymezení bezpečnostního pásma („J077_ObranaObj_BP_p“), 

jelikož MO může pro objekty či lokality vymezit nejen OP ale i BP. 
• Jev 081 - Doplnit vrstvy pro ukládání objektů liniové geometrie a ochranných pásem objektů 

(obdoba členění jevu J077). 
• Jev 84 – Doplnit samostatnou vrstvu pro OP jiné (pro případ, že by došlo k předání OP, které 

by nebylo možné zařadit do stávajících vrstev) 
• Ve vrstvě "J085_PSZ_VodniHosp_l (p)" požadujeme doplnit do domény 

"J085_PSZ_VodniHosp_Typ" hodnotu "tůň". 
• Jev 087 zjednodušit pouze na tyto vrstvy (atributy ponechat dle původního návrhu, nedávat 

atribut „Typ“) 
J087_ZamerOstatni_b 
J087_ZamerOstatni_l 
J087_ZamerOstatni_p 

• Jev 113 – vypustit vrstvy „UrbanProblem_b/p“ 

Pro konverzi dat je dále výslovně požadováno, aby byl jednotný datový model ÚAP doplněn u všech 
prvků o jeden společný atribut „Konverze“ (datový typ text). Tento atribut bude sloužit pro potřeby 
krajských úřadů za účelem identifikace konvergovaných dat, detailní upřesnění tohoto požadavku bude 
specifikováno nejpozději při předání dat ke konverzi dle článku 6.1 této Smlouvy.  

2. Přehled jevů, které jsou předmětem konverze 
Předmětem konverze budou pouze data sledovaných jevů databáze ÚAP, u kterých je v níže uvedené 
tabulce uvedena Gesce konverze „KU“ (označena zeleně). 

Číslo 
jevu  Sledovaný jev databáze ÚAP Gesce 

konverze 
1 zastavěné území KU 
2 využití území KU 
3 brownfield MMR 

4 nemovitá národní kulturní památka, nemovitá kulturní památka a jejich ochranné 
pásmo MMR 

5 památkově chráněné území a jeho ochranné pásmo MMR 
6 území s archeologickými nálezy MMR 
7 statek zapsaný na Seznamu světového dědictví a jeho nárazníková zóna MMR 
8 struktura a výška zástavby, významná dominanta  KU 

9 architektonicky nebo urbanisticky cenná stavba nebo soubor staveb, 
historicky významná stavba, místo nebo soubor staveb KU 

10 urbanistická a krajinná hodnota, znak historické kulturní krajiny KU 
11 památný strom a jeho ochranné pásmo  MMR 
12 územní systém ekologické stability KU 
13 významný krajinný prvek KU 
14 přechodně chráněná plocha KU 

15 
zvláště chráněné území, zóny ochrany přírody národního parku, 
zóny odstupňované ochrany přírody chráněné krajinné oblasti, 
klidová území národního parku, ochranné pásmo zvláště chráněného území MMR 

16 evropsky významná lokalita, ptačí oblast MMR 
17 biosférická rezervace UNESCO, geopark UNESCO, národní geopark MMR 
18 smluvně chráněné území MMR 
19 mokřad podle Ramsarské úmluvy MMR 
20 biotop vybraných zvláště chráněných druhů rostlin a živočichů MMR 
21 biotop vybraných zvláště chráněných druhů velkých savců MMR 
22 přírodní park KU 
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Číslo 
jevu  Sledovaný jev databáze ÚAP Gesce 

konverze 
23 krajinný ráz KU 
24 krajina a krajinný okrsek KU 
25 les, jeho kategorizace a vzdálenost 30 m od okraje lesa KU 

26 bonitovaná půdně ekologická jednotka a třída ochrany zemědělského půdního 
fondu NGUP 

27 plocha vodní a větrné eroze MMR 
28 investice do půdy za účelem zlepšení půdní úrodnosti MMR 
29 plocha vhodná k zalesnění, plocha vhodná k zatravnění MMR 
30 vodní zdroj pro zásobování pitnou vodou a jeho ochranné pásmo KU 
31 chráněná oblast přirozené akumulace vod MMR 
32 zranitelná oblast povrchových a podzemních vod MMR 
33 oblast povrchových vod využívaná ke koupání MMR 
34 vodní útvar povrchových a podzemních vod  KU 
35 vodní nádrž KU 
36 území chráněné pro akumulaci povrchových vod KU 
37 povodí vodního toku, rozvodnice MMR 
38 záplavové území včetně aktivní zóny KU 
39 kategorie území podle map povodňového ohrožení   KU 
40 kritický bod a jeho povodí KU 
41 území ohrožené zvláštními povodněmi KU 

42 stavba, objekt a zařízení na ochranu před povodněmi a území určené k řízeným 
rozlivům povodní KU 

43 přírodní léčivý zdroj, zdroj přírodní minerální vody a jejich ochranné pásmo  KU 
44 lázeňské místo včetně vymezení vnitřního a vnějšího území lázeňského místa KU 
45 dobývací prostor a prostor pro dobývání ložisek nerostů NGUP 
46 chráněné ložiskové území NGUP 
47 chráněné území pro zvláštní zásahy do zemské kůry MMR 
48 ložisko nerostných surovin MMR 
49 poddolované území MMR 
50 sesuvné území a území jiných geologických rizik KU 
51 staré důlní dílo MMR 
52 stará zátěž území a kontaminovaná plocha MMR 
53 uzavřené a opuštěné úložné místo těžebního odpadu MMR 
54 oblast s překročenými imisními limity KU 
55 stacionární zdroj znečišťování ovzduší KU 
56 hluková zóna obce MMR 
57 trasa a objekt vodovodní sítě a jejich ochranné pásmo NGUP 
58 trasa a objekt stokové sítě a jejich ochranné pásmo NGUP 
59 trasa a objekt elektrické sítě a jejich ochranné pásmo NGUP 
60 trasa a objekt plynovodní sítě a jejich ochranné pásmo NGUP 
61 trasa a objekt produktovodu a jejich ochranné pásmo NGUP 
62 trasa a objekt teplovodu a jejich ochranné pásmo NGUP 
63 elektronická komunikace, její ochranné pásmo a zájmové území NGUP 
64 sdružená liniová síť NGUP 
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Číslo 
jevu  Sledovaný jev databáze ÚAP Gesce 

konverze 
65 jaderné zařízení a jeho ochranné pásmo NGUP 

66 objekt a zařízení zařazené do skupiny A nebo B podle zákona o prevenci 
závažných havárií KU 

67 dosahy havarijních projevů pro objekty vymezené zákonem o prevenci závažných 
havárií KU 

68 zařízení odpadového hospodářství a jeho ochranné pásmo NGUP 
69 pozemní komunikace a její ochranné pásmo NGUP 
70 terminál a logistické centrum KU 
71 stavba dráhy, stavba na dráze a jejich ochranné pásmo NGUP 
72 letiště, letecká stavba a jejich ochranné pásmo a zájmové území NGUP 
73 sledovaná vodní cesta NGUP 
74 přeshraniční propojení KU 
75 linka a zastávka veřejné hromadné dopravy KU 
76 cyklostezka, cyklotrasa, hipostezka, turistická stezka, běžkařská trasa, sjezdovka KU 

77 území vymezené Ministerstvem obrany pro zajišťování obrany státu, 
objekty důležité pro obranu státu a jejich ochranná pásma KU 

78 vojenský újezd a jeho zájmové území KU 
79 vymezená zóna havarijního plánování KU 
80 objekt civilní a požární ochrany KU 

81 území vymezené Ministerstvem vnitra pro zajišťování bezpečnosti státu a stavby 
důležité pro bezpečnost státu KU 

82 bezpečnostní pásma staveb určených k nakládání s výbušninami MMR 
83 pohřebiště, krematorium, válečný hrob a pietní místo KU 
84 jiné ochranné pásmo KU 
85 plán společných zařízení KU 
86 povolení záměru MMR 
87 záměr, pokud není vyjádřen jinou položkou KU 
88 vymezení správních územních celků NGUP 
89 vývoj počtu obyvatelstva MMR 
90 věkové složení obyvatelstva MMR 
91 vzdělanostní složení obyvatelstva MMR 
92 sídelní struktura KU 
93 ekonomická aktivita podle odvětví MMR 
94 daňové příjmy rozpočtů obcí a krajů MMR 
95 hrubý domácí produkt MMR 
96 nezaměstnanost MMR 
97 index sociálního vyloučení MMR 
98 vyjížďka a dojížďka  MMR 
99 výstavba domů a bytů MMR 
100 obydlenost bytového fondu MMR 
101 stáří a struktura bytového a domovního fondu  MMR 
102 rekreační a turistické oblasti KU 
103 kapacita a kategorie ubytovacích zařízení MMR 
104 podíl obyvatel napojených na veřejnou technickou infrastrukturu MMR 
105 podíl zemědělské půdy z celkové výměry územního celku MMR 
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Číslo 
jevu  Sledovaný jev databáze ÚAP Gesce 

konverze 
106 podíl druhů pozemků z celkové výměry zemědělské půdy MMR 
107 podíl tříd ochrany zemědělské půdy z celkové výměry územního celku MMR 
108 podíl jednotlivých druhů pozemků z celkové výměry územního celku MMR 
109 hranice přírodních lesních oblastí MMR 
110 hranice bioregionů a biochor MMR 
111 hranice klimatických regionů MMR 
112 regionalizace území podle míry ohrožení suchem MMR 
113 další dostupné informace o území KU 
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3. Přehled stávajících datových modelů a aktuální stav krajských databází ÚAP v rámci jednotlivých 

krajů 

 Kraj Databáze 

ÚAP 

Společný 

datový 

model 
Typ DM Specifikace DM Poznámka 

Praha společná 

kompletní  
ano vlastní není on-line k dispozici Data jsou vedena v ESRI geodatabázi, 

Podrobnější info o datové struktuře na 

vyžádání e-mailem na adrese: 
baron@ipr.praha.eu  

Plzeňský 

kraj 
společná 

kompletní 
ano DM ÚAP v. 

4.0  
(T-mapy) 

https://sdm.tmapy.cz 
 

Datový model dostupný na uvedeném 

odkazu po registraci (zdarma). 

Jihočeský 

kraj 
společná 

kompletní 
ano DM ÚAP v. 

4.0  
(T-mapy) 

https://sdm.tmapy.cz 
 

 Datový model dostupný na uvedeném 

odkazu po registraci (zdarma). 

Karlovarský 

kraj 
společná 

kompletní 
ano vlastní https://www.kr-

karlovarsky.cz/temata/roz
voj-regionu-uzemni-
planovani/uzemni-
planovani/uzemne-
analyticke-
podklady/datovy-model-
uzemne-analytickych-
podkladu-karlovarskeho-
kraje 

https://geoportal.kr-
karlovarsky.cz/web/AdministrationDataM
odelUAP/Public  

Zlínský kraj společná 

kompletní 
ano vlastní není on-line k dispozici Podrobnější info o datové struktuře na 

vyžádání e-mailem na adrese: 
Jan.Macek@zlinskykraj.cz  

Kraj 
Vysočina 

společná 

kompletní 
ano DM ÚAP v. 

4.0  
(T-mapy) 

https://sdm.tmapy.cz 
 

https://gispbox.kr-vysocina.cz/ost/gp-
up/uap/jevy/index.php?frame  
  

Moravskosle
zský kraj 

společná 

kompletní 
ano DM ÚAP v. 

4.0  
(T-mapy) 

https://sdm.tmapy.cz 
 

Datový model dostupný na uvedeném 

odkazu po registraci (zdarma). 

Olomoucký 

kraj 
společná 

kompletní 
ano vlastní http://uap.olkraj.cz/doku

menty/datovy-
model?nodeId=footer%3
ADatovyModel15708581
30&conversationContext
=1  

  

Ústecký kraj společná 

kompletní 

(bez 
zapojení 

některých 

ORP - viz 
poznámka) 

ano DM ÚAP v. 

4.0  
(T-mapy) 

https://sdm.tmapy.cz 
 

ORP Kadaň, Teplice, Ústí n. Labem a 

Litoměřice se nepodílí na vedení 

společné databáze, ale předávají data v 

rámci úplných aktualizací v jednotném 

DM.  
Datový model dostupný na uvedeném 

odkazu po registraci (zdarma). 
  

mailto:baron@ipr.praha.eu
https://sdm.tmapy.cz/
https://sdm.tmapy.cz/
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://www.kr-karlovarsky.cz/temata/rozvoj-regionu-uzemni-planovani/uzemni-planovani/uzemne-analyticke-podklady/datovy-model-uzemne-analytickych-podkladu-karlovarskeho-kraje
https://geoportal.kr-karlovarsky.cz/web/AdministrationDataModelUAP/Public
https://geoportal.kr-karlovarsky.cz/web/AdministrationDataModelUAP/Public
https://geoportal.kr-karlovarsky.cz/web/AdministrationDataModelUAP/Public
mailto:Jan.Macek@zlinskykraj.cz
https://sdm.tmapy.cz/
https://gispbox.kr-vysocina.cz/ost/gp-up/uap/jevy/index.php?frame
https://gispbox.kr-vysocina.cz/ost/gp-up/uap/jevy/index.php?frame
https://sdm.tmapy.cz/
http://uap.olkraj.cz/dokumenty/datovy-model?nodeId=footer%3ADatovyModel1570858130&conversationContext=1
http://uap.olkraj.cz/dokumenty/datovy-model?nodeId=footer%3ADatovyModel1570858130&conversationContext=1
http://uap.olkraj.cz/dokumenty/datovy-model?nodeId=footer%3ADatovyModel1570858130&conversationContext=1
http://uap.olkraj.cz/dokumenty/datovy-model?nodeId=footer%3ADatovyModel1570858130&conversationContext=1
http://uap.olkraj.cz/dokumenty/datovy-model?nodeId=footer%3ADatovyModel1570858130&conversationContext=1
http://uap.olkraj.cz/dokumenty/datovy-model?nodeId=footer%3ADatovyModel1570858130&conversationContext=1
https://sdm.tmapy.cz/
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Středočeský 

kraj 
společná 

jen 
částečně  

ano DMG ÚAP 

v. 5.4 
(HYDROSO
FT 
Veleslavín) 

https://dmvs-
pa.hydrosoft.cz/ 

1x ročně aktualizace na úrovni kraje pro 

vybrané jevy, ostatní jevy pouze v rámci 

úplných aktualizací od ORP 
Datový model dostupný na uvedeném 

odkazu po registraci (zdarma) – shodný 

pro Středočeský kraj, Pardubický kraj i 

Královehradecký kraj. 
Pardubický 

kraj 
společná 

jen 
částečně  

ano  DMG ÚAP 

v. 5.4 
(HYDROSO
FT 
Veleslavín) 

https://dmvs-
pa.hydrosoft.cz/ 

Portál s kompletní databází ÚAP přes 

který dochází k poskytování dat ve směru 

kraj->ORP, ovšem pouze v rozsahu 

podrobnosti dat pro potřeby krajské 

úrovně. 
Datový model dostupný na uvedeném 

odkazu po registraci (zdarma) – shodný 

pro Středočeský kraj, Pardubický kraj i 

Královehradecký kraj. 
Královehrad

ecký kraj 
není 

společná 
ano  DMG ÚAP 

v. 5.4 
(HYDROSO
FT 
Veleslavín) 

https://dmvs-
hk.hydrosoft.cz/  

Společný portál umožňující mj. validaci 

dat a vzájemné poskytování dat. 
Datový model dostupný na uvedeném 

odkazu po registraci (zdarma) – shodný 

pro Středočeský kraj, Pardubický kraj a 

Královehradecký kraj.  
Jihomoravsk
ý kraj 

není 

společná 
ano Vlastní https://mapy.jmk.cz/geop

ortal/MAPY/UZEMNI-
PLANOVANI/DATOVY-
MODEL-UAP-JMK.aspx 

Data vojenského újezdu Březina nejsou 

ve shodné datové struktuře s DM JMK.  

Liberecký 

kraj 
není 

společná 
ne  - není on-line k dispozici Podrobnější info o datové struktuře na 

vyžádání e-mailem na adrese: 
tomas.vasko@kraj-lbc.cz  

 
  

https://dmvs-pa.hydrosoft.cz/
https://dmvs-pa.hydrosoft.cz/
https://dmvs-pa.hydrosoft.cz/
https://dmvs-pa.hydrosoft.cz/
https://dmvs-hk.hydrosoft.cz/
https://dmvs-hk.hydrosoft.cz/
https://mapy.jmk.cz/geoportal/MAPY/UZEMNI-PLANOVANI/DATOVY-MODEL-UAP-JMK.aspx
https://mapy.jmk.cz/geoportal/MAPY/UZEMNI-PLANOVANI/DATOVY-MODEL-UAP-JMK.aspx
https://mapy.jmk.cz/geoportal/MAPY/UZEMNI-PLANOVANI/DATOVY-MODEL-UAP-JMK.aspx
https://mapy.jmk.cz/geoportal/MAPY/UZEMNI-PLANOVANI/DATOVY-MODEL-UAP-JMK.aspx
mailto:tomas.vasko@kraj-lbc.cz
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Příloha č. 2 – Seznam členů realizačního týmu 

Čestně prohlašuji, že níže uvedené osoby se budou podílet na plnění VZ. 

Název pozice Jméno, příjmení, 
titul 

Relevantní počet let 
praxe (období 
měsíc/rok od-do, 
s přesností na 
měsíce), ve vztahu 
k dané odbornosti a 
praxi. 

Údaje 
požadované k 
doložení 
požadavků u 
jednotlivých 
pozic 

Informace, zda se 
jedná o 
zaměstnance 
dodavatele nebo 
osobu působící 
jako poddodavatel 

1) Projektový manažer Ing. Petr Šebesta 
více než 15 let praxe 
(01/2010-06/2025) 

ANO, viz profesní 
životopis v 
nabídce 

zaměstnanec 
dodavatele 

2) GIS expert Mgr. Jaroslav Lux 
více než 19 let praxe 
(01/2006-06/2025) 

ANO, viz profesní 
životopis v 
nabídce 

zaměstnanec 
dodavatele 

3) Specialista v oblasti 
územně analytických 
podkladů  

Ing. Pavlína Antlová 
více než 18 let praxe 
(03/2007-06/2025) 

ANO, viz profesní 
životopis v 
nabídce 

zaměstnanec 
dodavatele 

 
 
 
 
 

 

Příloha č. 3 – Seznam poddodavatelů 

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že na plnění VZ se nebudou podílet poddodavatelé. 

 


